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 هدف دفترچه راهنما
باشد. شده مي مطابق با كاربردهاي درنظرگرفته Laser 870Mهدف از اين دفترچه، تهيه دستورالعملي جهت كار با دستگاه 

توضيح  ليزر تراپيه در اين دفترچه، تمامي پارامترهاي قابل تنظيم دستگاه، موارد منع استفاده و نيز اثرات جانبي مداليت

باشد. چه ميداده شده است. شرط عملكرد صحيح دستگاه و ايمني بيمار و كاربر، مطالعه دقيق و رعايت نكات اين دفتر

 به عملكرد دستگاه، با بخش ارتباط با مشتري تماس حاصل كنيد.اجعدرصورت داشتن هرگونه سوال ر

 

 مخاطبين مورد نظر
رود كه اين عزيزان داراي دانش و مهارت كاري صصان فيزيوتراپ تهيه شده است و انتظار ميخاين دفترچه راهنما براي مت

 باشند. ليزر جهت درمان با مداليته لازم 
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 مقدمه 6

 

 مقدمه 
 ۀاي پيشرررو در زمينتا امروز، توليدكننده 1367شررركت مهندسرري پزشرركي نوين، مفتخر اسررت كه از سررال 

مادتجهيزات  بل اعت قا عۀ فيزيوتراپي كشرررور بوده فيزيوتراپي و همراهي  يت تيماسرررت. براي جام عال هاي ف

شررركت نوين  ،اسررتموجب شررده توليد و سررا ت ،تحقيقات، طراحيمختلف اعم از اي شررهمتخصررص در بخ

اني، درم، ليزردرمانيمغناطيس، هاي الكتريكيكنندهتحريكنظير  هايياله تجهيزات متنوعي در زمينههرسررر

ضه نمايد وو ... مطابق با تكنولوژي ، تكارتراپيويو درمانيشاك سالاكن هاي روز دنيا به بازار عر ها ون پس از 

مندي ايتو رض تحويل به موقع ،تلاش و پشتكار، به اهداف بلندي نظير ارتقاء كيفي محصولات، قيمت مناسب

 است.نايل گرديدهمشتريان در بخش  دمات پس از فروش 

 

Laser 870M ستگاه صولات درماني ليزر، د سري مح ست كه در  شركت نوين ا طراحي و  Metrixسا ت 

  ت.نانومتر اس 808موج ليزر  روجي طولوات و  2اين دستگاه  است. حداكثر توان ليزر درارايه شده

صاويري از ن 84دستگاه داراي  ست كه براي هريك توضيحات تكميلي، همچنين ت درمان  احيۀبرنامۀ درماني ا

 ،رابط كاربريبهينۀ طراحي صررفحه نمايش لمسرري و رنگي، همچنين اسررت. اسررتفاده از در نظرگرفته شررده

  است.را فراهم كرده مندي هرچه بيشتر كاربرضايتسهولت استفاده و ر

 

 گام ديگري در جهت رفع نيازهاي همكاران فيزيوتراپيست باشد.  اميد است ارايه اين دستگاه،

 

 

 

 
 
 

 

 

 توضيح علائم

 

 

 .دمطالعه نمايياندازي دستگاه، راهنماي استفاده را به دقت از راه پيش :هشدار
 

 

 

 
 



 

    

 اطلاعات كلي دستگاه 7

 

 اطلاعات كلي دستگاه
 

ابش تباشد. نانومتر مي 808طول موج اين ليزر  .يك دستگاه ليزر درماني پزشكي است، Laser 870Mدستگاه 

 burstو  singleميسرر اسرت. پيك توان در مدهاي پالسري،  burstو  singleليزر در مدهاي پالس، پيوسرته، 

ر است. د 10KHzاست. ماكزيمم فركانس قابل تنظيم در اين مدها،  1.2Wattو متوسط توان  2Wattحداكثر 

 است. 1.2Wattل تنظيم، مد پيوسته، ماكزيمم توان قاب

ضيحات تكميلي، براي هريك علاوه بر مقادير پارامترهاي درمان، توبرنامۀ درماني است كه  84اين دستگاه داراي 

است شدهر گرفتهدر اين دستگاه در نظ ويژۀ ديگري نيزامكانات شده است. همچنين تصاويري از ناحيۀ درمان ارايه

كان انتخاب ام مثلدستگاه سازي شخصي هاي متنوع برايو قابليترد پركارب وميمرجع تصاوير آناتكه عبارتند از 

 و غيره.  گرافيكي متنوع، انتخاب سايز متنهاي تم

 

 

 



 

    

 توضيح علايم 8

 

 ميتوضيح علا
 

  

 

ست درصورت ناديدهاحتمال ر داد  طري كه ممكن :  طر گرفتن دستورات ا

 ايمني، منجر به مرگ يا آسيب جدي شود.

 

 

گرفتن دستورات احتمال ر داد  طري كه ممكن است درصورت ناديده: هشدار

 ايمني، منجر به جراحت بدني شود.

 

 

گرفتن دستورات ايمني، باعث  طري كه ممكن است درصورت ناديده: احتياط

 هاي مجاور شود.يا دستگاهدستگاه  ديدنآسيب

 

 اطلاعات مربوط به عملكرد ايمن دستگاه و وسايل مرتبط: توجه 

 
 دستگاه: اطلاعات فني توضيح فني 

 
 هاي مفيد: نكات و راهنمايينكته 

 
 است.شدهتعريف عباراتي كه در متن استفاده  تعريف: 

 



 

    

 كاربردها و منابع منع استفاده 9

 موارد منع استفادهو  هاكاربرد
 

  ها كاربرد
 

 تاندونيت هيپ، تاندونيت زانو و تاندونيت آشيلها نظير تاندونيت روتاتوركاف، تاندونيت 

 بورسيت 

 آرتروز 

 شانۀ منجمد 

 اي مايوفاشيالنقاط ماشه 

 آرنج  ارجي كنديلاِپي التهاب 

 كارپال تونل سندرم 

 التهاب فاشياي كف پا 

 اسپاسم عضلاني 

 ترميم ز م 

 زونا 

 نديلوز ستون فقرات گردني و كمرياسپو 

 هاي اندام تحتانياسترين 

 فيبروميالژيا 

 كانتركچر دوپويترون 

 سندرم پريفورميس 

 سندرم استرس تيبيا 

 

 
 

 

 

 



 

    

 كاربردها و منابع منع استفاده 10

  منع استفادهموارد 
 قلبي تقلب و نواحي اطراف آن در بيماران با مشكلا 

 به نور نواحي حساس 

 نواحي عفوني 

 ونريزي حالدر  هايبافت   

 تابش به چشم 

 اي )مثل تيروئيد، بيضه، تخمدان و ...(هاي غدهبافت 

 صفحات رشد در كودكان 

 التهاب حاد 

 تومورها و نواحي مشكوك به بد يمي 

 بارداري 
 

 

 موارد احتياط
 روي نواحي طناب نخاعي بعد از لامينكتومي 

 حس شدهروي نواحي بي 

 بيماران با  ونريزي ديابتيك 

 

 اثرات جانبي
تواند به چشم آسيب برساند، لذا كند اما ميهر چند درمان با ليزر پرتوان، عموما ايمن است و روند بهبود را تسريع مي

 استفاده از عينك محافظ حين درمان براي درمانگر و بيمار، ضروري است. 

 تواند ديده استفاده نشود ميافزايش  واهد يافت ولي اگر توسط افراد آموزشبا افزايش توان ليزر، اثرات گرمايي آن 

 منجر به آسيب بافت هدف شود.

 

 

 



 

    

 فيزيولوژيك آثار             11

 آثار فيزولوژيك
 تسريع فرآيند ترميم بافت و نيز تسريع رشد سلولي 

 تسهيل و تسريع فرآيند ترميم ز م 

 جلوگيري از تشكيل فيبروز 

 كاهش التهاب 

 تسكين درد 

 بهبود فعاليت عروقي 

 بهبود فعاليت متابوليك 

 بهبود عملكرد عصب 

  



 

    

 راهنماي ليزر تراپي 12

 ليزرتراپي راهنماي
 

 باشد.موارد منع ليزر پرتوان استفاده نمي ءشويد بيمار جز مطمئن .1

 از عينك محافظ استفاده كنند. بايد بيمار و درمانگر .2

را از نظر  سپس ناحيه درمان اجازه دهيد كاملا  شك شود تميز كنيدبا آب و صابون و يا الكل پوست را  .3

 وجود ز م بررسي كنيد.

بپوشانيد. اين تكنيك،  كنيد سر آن را با پلاستيك تميزاستفاده مياي با ز م باز اگر از ليزر براي ناحيه .4

 دهد.درصد از كل انرژي ليزر را هدر مي 8تقريبا 

 

بق با نوع اي را انتخاب كنيد و يا پارامترهاي درمان را به طور دسرررتي مطاتعريف شررردهپروتكل از پيش .5

 بيماري انتخاب نمائيد. پارامترهاي قابل تنظيم عبارتند از:

peak power, average power, mode, dose, frequency, no. of points. 

 

 يد.و اطلاعات تكميلي كمك بگير placementكنيد، از تصاوير اگر از پروتكل درماني استفاده مي .6

ر صورت ددرمان را شروع كنيد ولي توجه داشته باشيد بر ي از بيماران به تابش ليزر حساسيت دارند  .7

 ش غيرطبيعي درمان را متوقف كنيد.بروز هر واكن

  



 

    

 هشدارها 13

 هشدارها
 ، راهنماي استفاده آن را به طور كامل مطالعه كنيد.LASER 870Mهشدار: قبل از استفاده از دستگاه 

اي وصررل شررود كه الكتريكي، دسررتگاه بايد به منبع تغذيههشرردار: به منظور جلوگيري از  طر شرروك 

 زمين محافظ داشته باشد.

 باشد.، كارشناس فيزيوتراپي ميLASER 870Mهشدار: كاربر درنظرگرفته شده براي دستگاه 

 هشدار: قبل از شروع درمان، مطمئن شويد كه بيمار جز موارد منع استفاده نباشد.

آوري و بايد مطابق قوانين مربوطه جمع و لوازم جانبي آن  وسرريله، دسررتگاهپس از پايان عمر هشرردار: 

 بازيافت شوند. جهت اطلاع از محل دقيق بازيافت وسيله، با شهرداري منطقه  ود تماس حاصل نمائيد.

 هاي سازنده در راهنماي استفاده انجام گيرد.هشدار: نگهداري و تميز كردن دستگاه بايد مطابق توصيه

 شود دستگاه بطور سالانه كاليبره شود.باشد. توصيه ميار: عمر مفيد دستگاه ده سال ميهشد

 هشدار: بدون اجازه سازنده، تغييري در دستگاه ايجاد نكنيد.

هشدار: دستورالعمل درمان شامل محل قرارگيري الكترودها، دوره زماني و چگالي جرياني بايد با توجه 

 ند.به دانش فيزيوتراپ مشخص شو

متري  1هشرردار: به منظور جلوگيري از تدا لات الكترومغناطيسرري، دسررتگاه را در فاصررله كمتر از 

 هاي دياترمي و موج كوتاه، قرار ندهيد.دستگاه

ستگاه، بايد به گونه ستفاده از د شد به طوري كه در هنگام ا سترس با اي قرارگيرد كه كابل برق آن درد

 آن را از پريز جدا نمود.در موارد اضطراري بتوان سريعا 

 ها از هرگونه فشار و آسيب مكانيكي محافظت شوند.هشدار: لازم است كابل



 

    

 نمايشگر و هاكنندهتنظيم اجزاء،شرح  14

 و نمايشگرها كنندهاجزاء، تنظيمشرح 
 

 



 

    

 نمايشگر و هاكنندهميتنظ اجزاء، شرح 15

 
 Touch Liquid Crystal Display لمسي صفحه نمايش

ستگاه تنظيمات ي درمان،تمام پارامترها  ستفاده از د ضيحات مربوط به نحوۀ ا صفحه، در او تو  ين 

 .شودنمايش داده مي
 

 Handpiece Holder هندپيسنگهدارندۀ 

-، مينديدصدمه يا وردن كنيد، جهت جلوگيري از زميناستفاده نميدر مواقعي كه از هندپيس  

 ن قرار دهيد.را در اين مكا توانيد آن

 
  Peak Power Controller                                                                                                                     توان خروجي پيك ۀكنندكنترل

  نمود. وات( تنظيمميليپيك توان  روجي را )برحسب واحد  توانكننده ميبا چر اندن اين كنترل 

  
 Calibration Socket سوكت كاليبراسيون

.هندپيس را در اين محل قرار دهيدبه منظور انجام تست كاليبراسيون، سر    

 
   Handpiece Socket  سوكت اتصال هندپيس 

. شوداز طريق اين سوكت به دستگاه متصل ميهندپيس    

 
   Emergency Stop Button  كليد توقف اضطراري 

ي براي هرگز در حالت عادكليد اسررتفاده كنيد  اين در مواقع  طر، براي توقف سررريع  روجي از  

 استدهشاين كليد براي مواقع اضطراري طراحي كردن  روجي از اين كليد استفاده نكنيد  متوقف

 شود.  ، باعث آسيب به دستگاه ميآناستفاده مكرر از و 

 
 
 
 

 
 

 

 
   Interlock Socket سوكت اتصال اينترلاك

 شود.اينترلاك به دستگاه متصل مي از طريق اين سوكت، 

 

 

شن :نكته ضطراري در حقبل از رو ستگاه، اطمينان يابيد كه كليد توقف ا الت كردن د

 كردن دسررتگاه وجود ندارد. در ايندر اين صررورت امكان روشررن فشرررده نباشررد  زيرا

ر مواقع ابتدا كليد را از حالت فشرررده  ارج كرده و سررپس كليد  اموشنروشررن را د

 وضعيت روشن قرار دهيد.
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 نمايشگر و هاكنندهميتنظ اجزاء، شرح 16

  

 

 

 

 

 
  

 
                                                     Louvered Air Vents   هاي تهويه هواپنجره

 دهيد.  قرار نمانعي  هاآن ياست  جلوشدن دستگاه تعبيه شدهبراي جلوگيري از گرمها اين پنجره 
 

 USB USB Portپورت 

ي يك حافظۀ هاي درماني جديد، روكردن برنامهافزار يا اضرافهاطلاعات لازم براي به روزرسراني نرم 

 گردد.، به دستگاه متصل ميUSBشود و سپس اين حافظه از طريق پورت فلش ذ يره مي
 

 Mains ON/OFF Switch كليد خاموش/روشن

شن نبراي  اموش  ستفاده كنيدرو ستگاه از اين كليد ا شيدن كابل برق ا  كردن د  ز پريز،قبل از ك

 حتماً با استفاده از اين كليد، دستگاه را  اموش كنيد.
 

 Fuses Box محل قرارگيري فيوزها

 ورودي در اين محل قرار دارند.آمپر برق  2.5فيوزهاي  
 

 Mains Input ورودي برق دستگاه

 .شودبرق دستگاه به اين قسمت متصل مي ابلك 

 
  

  

   

  

 

عال :نكته بل از ف تابش  روجي، از متصرررلق يد.كردن  ياب نان   بودن اينترلاك اطمي

تفاده دسررتگاه توسررط براي جلوگيري از اسررافزاري اينترلاك در واقع يك قفل سررخت

كردن ، فعالكنيد رجا  سررروكت مربوطهاينترلاك را از اگر  افراد غيرمجاز اسرررت.

 پذير نخواهد بود.  روجي ليزر امكان
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 نمايشگر و هاكنندهميتنظ اجزاء، شرح 17



 

   

 

 نمايشگر و هاكنندهميتنظ اجزاء، شرح 18

 Laser Safety Goggles عينك محافظ ليزر 

 آسيب ببيند. تواند در اثر تابش مستقيم و يا بازتاب آن،باشد و ميچشم انسان بسيار حساس به تابش ليزر مي 

 كه يالح در ، اندهدش يطراح منيا سطح تا  اص موج طول نور زانيم كاهشمحافظ ليزر به منظور  هايعينك

 كنند يم منتقل  وب ديد يبرا را يكاف نور

 
 Interlock اينترلاك

 
ت.از استفاده افراد غيرمجاز از دستگاه، طراحي شده اس افزاري است كه براي جلوگيريقفل سخت  

 

 

 

 

 

 Handpiece هندپيس

رتو ليزر، پبا قراردادن هندپيس در ناحيۀ هدف، درمان را انجام دهيد. توجه كنيد در زمان تابش 

LED شدن تابش ليزر، سبزرنگ روي هندپيس، روشن است  با قطعLED شود  درنيز  اموش مي 

 بودن تابش ليزر است.، نشانگر فعالLEDبودن اين واقع روشن

 

   Laser Emission Switch  كليد تابش ليزر
پيس شروع اين كليد، چنانچه  روجي در وضعيت آماده به كار باشد، پرتو ليزر از سر هند لمسبا 

است  Momentary به صورت  ،فرضمُد عملكرد كليد تابش ليزر در حالت پيشكند. به تابيدن مي

(Settings/Handpiece/Switch Mode .)حالت در Momentary،  تابيده لازم است براي-

است، ليزر دهشداشته داشته شود  يعني مادامي كه كليد توسط درمانگر نگهشدن پرتو ليزر، كليد نگه

يكبار  با، Toggle حالت دراما شود. دن كليد، تابش ليزر قطع ميشود و به محض رهاكرتابيده مي

 د آن،كردن مجدلمس با و كندمي ليزر پرتو كردنساطع به شروع دستگاه ،كليدكردن اين لمس

 ست. ني كليد داشتن نگه به نيازيبه بيان ديگر در اين حالت   شودمي تابش پرتو ليزر قطع

1

3

4

2
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 مراحل نصب و اندازيراه
ستگاه را از  (1 ستهد ست  گونههرهاي آن را از وجود كنيد و تمام بخشبندي  ارج ب سيب ظاهري كه ممكن ا آ

را به نمايندگي شركت ارجاع درصورت وجود هر آسيبي، آن  نماييد.بررسي  ،باشدارسال ايجاد شده طي مراحل

 دهيد.

وجود نداشرته هوا  ههويت پنجرۀمانعي در مقابل كه ه صرورتيب قرار دهيد   شرك دسرتگاه را در مكاني هموار و (2

 باشد.

 را به سوكت آن در جلوي دستگاه متصل كنيد.  هندپيس (3

 اينترلاك را به سوكت آن در پشت دستگاه متصل كنيد. (4

 
 

سپس كابل برق را به  (5 شد،  شرده نبا ضطراري در حالت ف صل كنيد كه كليد توقف ا سمت ورودي اطمينان حا ق

در ورودي برق دسررتگاه دا ل  شرركل،ايانتهاي قسررمت ذوزنقهدقت كنيد كابل تا   متصررل كنيد دسررتگاهبرق 

  كليد  اموشنروشن را در حالت روشن قرار دهيد.باشد، سپس شده
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 اي براي واردكردنصرررفحهتا مدتي براي بارگذاري كامل برنامه صررربر كنيد كردن دسرررتگاه، روشرررن پس از (6

Password .سرررپس گزينۀ  را وارد نماييد، "0000"فرض پيشپسرررورد  نمايش يابدOK  را انتخاب كنيد تا

 نمايش يابد. Homeصفحۀ 

دنظر مو پس از آن، نام پروتكل سپس كليد يكي از نواحي بدن ، Body Partsگزينۀ ، ابتدا Homeدر صفحۀ  (7

 .انتخاب نماييد را از ليست

 Manual      گزينۀ  Homeاگر تمايل داريد درماني با پارامترهاي دلخواه  ود انجام دهيد، در صرررفحۀ  (8

Operation   سررپس در صررفحۀرا انتخاب نماييد Therapy، خواه مقدار هريك از پارامترهاي درمان را به دل

 تعداد نقاط.و  ، فركانسدوز توان متوسط، ،مدُ، پيك توان ود تنظيم كنيد  پارامترهايي مثل 

 

ه به كار قرار گيرد  را فشار دهيد تا  روجي در حالت آماد Startكليد  ، Therapyدر صفحۀ  (9

زن كه نشانگر وضعيت آماده به كار است، به صورت چشمك   در اين حالت، علامت زردرنگي 

شود  در ، تابش ليزر فعال ميهندپيسكليد روي  كردنلمسپس از آن با  شود،در صفحه ظاهر مي

نيز به صورت    هشدار تابش ليزرشود و علامت قرمز رنگ اين زمان، آلارم هشدار پخش مي

شمك صفحه نمايش چ ، تابش ليزر قطع و  روجي هندپيسروي  رهاكردن كليديابد. با  ميزن در 

 گيرد.مجدداً در حالت آماده به كار قرار مي

  اموش كنيد.، دستگاه را توسط كليد  اموشنروشنپس از پايان درمان،  (10

  دو شا ۀ كابل برق را از پريز  ارج كنيد. (11

 

 
 
 
 

 

 

محافظ  كنيد درمانگر و بيمار هر دو بايد در كل مدت درمان از عينكدقت هشدار: 

 ليزر استفاده كنند.
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 يا short waveمتر از دستگاه  1كمتر از  ۀدستگاه در فاصلاين  هشدار: استفاده از

 ممنوع است. ،دنشومي الكترومغناطيسكه باعث تدا ل راديوفركانسي  هايدستگاه

 

 
 

 

ستگاه را به پريز ارت شوك الكتريكي، د شدار: براي مقابله با  طر  صل كنيد ه  دار و

 اگر در اتصال ارت ترديد داريد، دستگاه را به برق وصل نكنيد.
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 نمايش يهاپنجرهشرح 
 

Loading 

شن ستگاه، به محض رو صفحات كردن د ابتدا 

پس از اتمام نمايش  يابند.بارگذاري نمايش مي

اين صفحات، مدتي براي بارگذاري كامل برنامه 

 اي جهررت واردكردنهپنجرصررربر كنيررد تررا 

Password .در صورت واردكردن  نمايش يابد

Password  صررحيح، پنجرۀHome  نمايش

 است. "0000"فرض پيشپسورد  يابد.مي
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Home 

ياني پنجرۀ  نۀ  Home، 4در قسرررمت م گزي

 اصلي قابل انتخاب است: 

 ينررۀ ، Manual Operation گز

هاي دلخواه  پارامتر با  مان  براي در

   است.درنظر گرفته شده

 نررۀگررزيرر Clinical Protocols ،

مام  ليسرررت مهت نا ماني بر هاي در

دسرررتگاه را به ترتيب حروف الفبا 

  دهد.مينشان 

 گزينۀ Body Parts ،دهد.دستگاه را به تفكيك ناحيۀ درمان نشان ميهاي درماني برنامه  

 ۀگزين User Programs ،ست سط درمانگر قبلاً را كه  ييهابرنامه لي شدهتو شان ذ يره  ست، ن ا

 دهد.مي

 

 )پنجرۀ راهنما(، Help كليد است:  5وجود دارد كه شامل  ، نوار كنترلHomeۀ سمت راست پنجر در

Settings ، )پنجرۀ تنظيمات( Home  بازگشت به پنجرۀ(Home  ،) Back  بازگشت به(

 شدن  روجي و توقف درمان(.)قطعStop   پنجرۀ قبلي( و

 

 .اسررتشرردهكلينيك نمايش داده  همچنين نام (Home) پنجرهعنوان  در سررمت چپ، Homeپنجرۀ بالاي 

  "Settings/Display/Therapist Name" قسررمتدر توانيد را ميينيك نام كلعنوان موردنظر  ود براي 

  تغيير دهيد.
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ست بكشيد ) ود دست  ،Home ۀپنجراگر در  سمت چپ يا را       هاي ديگري با عناوين، پنجره(Swipingرا به 

"Recently Used"  و"Favorites" پنجرۀدر  يابد.نمايش مي "Recently Used" ، دسررترسرري سررريع براي

 شود. نمايش داده مي اند،كه ا يراً انجام شده يشش درمان اجراشده،هاي كاربر به آ رين برنامه
 

سرررهولت تواند جهت د. كاربر مينشررروداده مي نشررران برگزيدۀ كاربرهاي برنامهنيز  Favorites در دو پنجرۀ

 نمايد.ن برنامۀ برگزيده تعريف را به عنوا ود برنامۀ پركاربرد  12 حداكثربه دلخواه ، دسترسي

 

م نا يك بر يده، يكي از  ۀبراي تعريف  برگز

 Favorites هررايكليررد را در پنجره 12

كار پنجره با اين يد   با عنوانانتخاب كن  اي 

Add to favorites از بين  .شررودباز مي

شده هاي ذ يرهيا برنامه درمانيهاي برنامه

كاربر م، توسرررط  نا را   ود مورد نظر ۀبر

    كنيد.انتخاب 

 

 

 

 

 

 

ليد كثانيه روي  3كردن يك برنامۀ برگزيده، انگشررت  ود را به مدت براي پاك :نكته

را  YESكليد  باز شرررد، كهاي در پنجرهنگه داريد   Favoritesآن برنامه در پنجرۀ 

 .انتخاب كنيد تا برنامه پاك شود
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Manual Operation 

نۀ  خاب گزي  Manual Operationبا انت

در  Therapyپنجرۀ ، Homeدر پنجرۀ 

شرررود. در اين حالت تنظيم دسرررتي باز مي

هريك از پارامترهاي  ارد مقديتوانپنجره مي

مان را  به دلخواه  ود تنظيم و در مان را  در

 د.ياجرا كن

 

يد لمس با  پارامتركل  براياي پنجره ،هر 

براي . شرررودمتر باز ميپاراآن مقدار تنظيم 

كليدهاي بالا و  يا از ،انتخاب مقدار موردنظر

ستفاده نماييد يا دست  ود را روي  ،پايين ا

سمت بالا  ست مقادير به  شيد  ولي پايين بك

(Swiping)،  عدد موردنظر به   ود در تا 

 برسيد.ليست 

 پنجرۀدر   PeakPower(mW) لمسرري  كليدبر   روجي، علاوه پيك توانتوجه كنيد براي تنظيم 

Therapyنماييد.چر شي روي بدنۀ دستگاه نيز استفاده  كنندۀنترلاز ك يدتوان، مي  

 

 كليد تنظيم پارامترهاي درمان

Mode  :انتخاب عبارتند از:مُدهاي قابل. را انتخاب كرد مدُ تابش ليزر توانمي كليد با استفاده از اين 
Continuous, Pulsed, Burst4, Burst8, Burst 10, Single 

 

 Continuous تابش ليزر بصورت پيوسته. در صورت انتخاب اين مدُ، كليد پارامترهاي :

Frequency  وAverage Power د.نشوغيرفعال مي 

 Pulsedتابش ليزر به صورت پالسي : 

 Burst10 : ،درمانگر بايد پس از فشردن كليد در اين مُدStart  در صفحۀTherapy  و قرارگرفتن

پالس  10 نگه دارد تا و آن رالمس كند را  هندپيسكليد تابش ليزر روي ده به كار، دستگاه در حالت آما

در حالت آماده به مجدداً  پالس، دستگاه 10تابش اين اتمام . بعد از تابيده شود ،شدهبا فركانس تنظيم
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رها را  هندپيسكليد تابش ليزر روي يافتن درمان، براي ادامهبايد كاربر  زمانگيرد  در اين كار قرار مي

 پالس ديگر تابيده شود. 10تا مجدداً آن را لمس كرده و نگه دارد كرده و 

 Burst8 : عملكرد دستگاه در اين مُد مشابهBurst10 8ابش تبعد از اتمام  است  با اين تفاوت كه 

  .گيردپالس، دستگاه در حالت آماده به كار قرار مي

 Burst4 : مشابه نيز عملكرد دستگاه در اين مُدBurst10 ام تابش بعد از اتم است  با اين تفاوت كه

 گيرد.پالس، دستگاه در حالت آماده به كار قرار مي 4

 Singleشود.، يك تك پالس تابيده ميهندپيسكليد روي  كردنلمسبار  هر : در اين مدُ، با 
 

Peak Power(mW) : ستفاده از سب )را  پيك توان توانمياين كليد با ا  mWدر بازۀ  (واتميليواحد برح

  تنظيم نمود. mW2000تا  50
 

Average Power(mW): ازۀ در ب وات(ميليواحد برحسب را )توان توان متوسط با استفاده از اين كليد مي

mW25  تاmW1200 .تنظيم نمود 

 

 
 

 

 

 

جه دُ  :تو خاب م پارامتر Continuousدر صرررورت انت يد   Average Power، كل

شررود  زيرا در حالت تابش پيوسررته، مقدار پيك و متوسررط توان  روجي غيرفعال مي

 باهم برابر است.
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 )2(J/cmDose : 2 در بازۀتوان مقدار چگالي انرژي را با اسرررتفاده از اين كليد ميJ/cm 1  2تاJ/cm 04 

  تنظيم نمود. 
 

Frequency(Hz): ستفاده از اين كليد مي سب واحد هرتز(  تكرار پالس توان فركانسبا ا تا  1در بازۀ را )برح

  تنظيم نمود. هرتز  10000
 

No. of Points: نقطه تنظيم نمود. 60تا  1توان تعداد نقاط درمان را در بازۀ با استفاده از كليد مي 
 

 

 درمان اجراي

را فشررار دهيد تا  روجي در حالت آماده به كار قرار گيرد  در اين  Startكليد  ، Therapyدر صررفحۀ 

زن در صفحه ظاهر چشمككه نشانگر وضعيت آماده به كار است، به صورت    حالت، علامت زردرنگي 

شررود  در اين زمان، آلارم هشرردار ، تابش ليزر فعال ميهندپيسكليد روي  كردنلمسپس از آن با  شررود،مي

شدار تابش ليزر شود و علامت قرمز رنگ پخش مي شمك    ه صورت چ صفحه نمايش نيز به  زن در 

با مي بد.  هاكردنيا يد روي  ر ندپيسكل تابش ليزر قطع و  روجه كار قرار ،  به  ماده  لت آ حا جدداً در  ي م

  گيرد.مي

 

 

 

 

بايد  درصد توان نامي دستگاه باشد، 50هشدار: در صورتي كه توان تنظيمي بيشتر از 

س ستفاده نادر سيب به بافت هدف در اثر ا شود زير احتمال آ ت جانب احتياط رعايت 

 وجود دارد.
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𝑇𝑟𝑒𝑎𝑡𝑚𝑒𝑛𝑡 𝑇𝑖𝑚𝑒زمان تابش هر نقطه )كه برابر است با شدن مدتبا سپري

𝑁𝑜.𝑜𝑓 𝑃𝑜𝑖𝑛𝑡𝑠
شده در دايرۀ (، تعداد نقاط نوشته

زمان بوق كوتاهي نيز پخش (  در اين Points 01يابد )(، يك واحد افزايش ميPoints 00سمت راست صفحه )

 است و درمانگر بايد به نقطه بعدي برود.   شود  بدين معناكه زمان تابش نقطۀ فعلي به اتمام رسيدهمي
 

 

 :عبارتند ازانرژي كل  روابط محاسبۀ زمان درمان و

 
)2× Dose (J/cm No. of PointsTotal Energy (J) =  

 

Treatment Time (sec) = 
Total Energy (J) 

 Average Power (W)
  

 

است Momentary فرض، به صورت نكته: مُد عملكرد كليد تابش ليزر در حالت پيش

(Settings/Handpiece/Switch Mode .)حالت در Momentary، لازم است براي  تابيده-

است، دهداشته شتوسط درمانگر نگهداشته شود  يعني مادامي كه كليد شدن پرتو ليزر، كليد نگه

 با، Toggle حالت درشود. اما شود و به محض رهاكردن كليد، تابش ليزر قطع ميليزر تابيده مي

ن مجدد كردلمس با و كندمي ليزر پرتو كردنساطع به شروع دستگاه ،كليدكردن اين يكبار لمس

 نيست.  يدكل داشتن نگه به نيازين حالت به بيان ديگر در اي  شودمي تابش پرتو ليزر قطع كليد،

 
 

 است. در نظر گرفته شده 2cm1اي به مساحت ، ناحيهPointهر  :نكته
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تابش . با اينكار واقع در نوار كنترل سمت راست استفاده نمود  Stopكليداز توان براي توقف  روجي مي

 قطع و درمان متوقف  واهد شد. ليزر
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

پنجرۀ از  شدنارجامكان  بودن  روجي، در حالت آماده به كار و نيز هنگام فعال نكته:

Therapy با كليدهاي Home و Backهاي، همچنين امكان انتخاب كليد

Help ،Settings ،Save ،Placements  وInformation 

  شوند.ها به صورت غيرفعال نمايش داده ميآنندارد و  وجود

 

 
 

 

كليۀ كليدهاي  ،LocK انتخاب كليدبا  Hide menu  قسمت در نكته:

كليد تنظيم پارامتر، همچنين كليدهاي نوار كنترل، قفل  واهند شد  به جز 

Stop   ،كه همچنان براي توقف  روجي قابل استفاده است. براي بازكردن قفل

  نگه داريد. Lockكافيست دست  ود را به مدت چند ثانيه روي كليد 
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 .No و Frequency ،Mode در حالت آماده به كار، امكان تغيير مقدار پارامترهاي نكته:

of Points دنشووجود ندارد و كليد اين پارامترها به صورت غيرفعال نمايش داده مي. 

 

كليد اين  ووجود ندارد درمان  يك از پارامترهاي هيچ، امكان تغيير در زمان تابش ليزر نكته:

اهش كچنانچه در اين هنگام تمايل به د. نشوپارامترها به صورت غيرفعال نمايش داده مي

 يسهندپكنيد، كليد روي استفاده مي Momentaryمقدار توان داريد، كافيست اگر از مُد 

ر از مُد داشته بوديد، رها كنيد تا تابش ليزر قطع شود  و اگرا كه جهت تابيدن ليزر نگه

Toggle قطع  را يكبار لمس كنيد تا تابش ليزر هندپيسكنيد، بايد كليد روي مي استفاده

قدار مطلوب مگيرد، حالا توان را به شود  بدين ترتيب دستگاه در حالت آماده به كار قرار مي

د را مجدداً لمس كنيد تا پرتو ليزر با توان جدي هندپيسكاهش دهيد، سپس كليد روي 

 تابيده شود.
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Body Parts 
 Body Parts ۀگزين Home اگر در پنجرۀ

خاب شرررود، پنجره با عنوان انت  Bodyاي 

Parts هاي برنامهشود. در اين پنجره، باز مي

ماني بدن  در گاه براسرررراس نواحي  دسرررت

اند. ابتدا ناحيۀ موردنظر را بندي شرردهدسررته

مربوط به  هايانتخاب كنيد تا ليسررت برنامه

ناحيه  بدآن  يا مايش  مۀ ن نا نام بر . سرررپس 

مربوط به آن برنامه نمايش يابد. در اين پنجره با فشرررردن كليد  Therapyرا لمس كنيد تا پنجرۀ موردنظر 

Start .را به مقاديري غير از مقادير  ي درمانپارامترها توانيدمي در اين پنجرهتوجه كنيد  برنامه را اجرا كنيد

   نخواهد شد.ذ يره درماني  ۀدر برنام شما هيچگاه اما تغييرات پيشنهادي ما تغيير دهيد،

 

 

 

 

ليرردبررا  ك تخرراب  ن ، Information ا

نظير تكميلي برنامه اطلاعات  اويحاي پنجره

 يابد. نمايش ميو ايمني هاي درماني توصيه

 
 

 

 
 
 

 

ستجو اكردن برنامۀ درماني موردنظر، ميبراي پيدان :نكته ستفاده توانيد از امكان ج

 نيد.ك، بخشي از نام يا شمارۀ برنامه را تايپ Searchكنيد. براي اينكار در قسمت 
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سمت  Therapyاگر بالاي پنجرۀ   در ق

Hide menu  كليد ، Placement  را

شود كه در آن اي باز ميانتخاب كنيد، صفحه

با لمس وجود دارد. ناحيۀ درمان تصررراويري از

 راسررتهريك از تصرراوير كوچك در سررمت 

ي يدر نما چپپنجره، آن تصررروير در سرررمت 

 شود.نمايش داده مي تربزرگ

 
 

 

 

 
Clinical Protocols 

نجرۀ پ گر در   Clinical گزينررۀ Home ا

Protocols شود، پنجره اي با عنوان انتخاب 

Clinical Protocols شرررود. در اين باز مي

دسرررتگاه به  هاي درمانيتمام برنامهپنجره، 

شده ست  اند. نام برنامۀ ترتيب حروف الفبا لي

تا پنجرۀ موردنظر  يد   Therapyرا لمس كن

بد. در اين  يا مايش  مه ن نا به آن بر مربوط 

برنامه را اجرا  Startپنجره با فشرررردن كليد 

 كنيد. 

 

 

صال  اگر توجه: شود،  رو اينترلاكحين درمان، ات جي به دستگاه به هر نحوي قطع 

  يابد.نمايش مي  "Interlock is not connected"شود و پيغام  طايمي فمتوق
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Save As 

مه  ۀبراي ذ ير  نا هاي يك بر پارامتر با 

هاي مورددلخواه پارامتر تدا  در را نظر ، اب

از و سپس كنيد تنظيم  Therapy ۀپنجر

مت يد ، Hide menu   قسررر  كل

 Save As  با يد   ماي خاب ن را انت

كردن نام ايپبراي ت كليدياينكار صرررفحه

را انتخاب نماييد تا پنجره بسرررته و برنامه در  Saveكليد  ،نام موردنظر كردنتايپپس از شرررود. برنامه باز مي

 ذ يره شود. User Programs ليست
 

 

 

 درمانگر و بيمار هر دو بايد در طولهشررردار: براي جلوگيري از آسررريب به چشرررم، 

  درمان از عينك محافظ ليزر استفاده كنند.

 

 
 

 

ود شرردن بيش از حد ديود ليزر وجاحتمال گرمبالا،  هايتواندر درمان با هشرردار: 

شاهدۀ پيغام دارد صورت م را متوقف و مدتي  ، درمان"Over Temperature". در 

 دقيقه( تا دماي ديود ليزر كاهش يابد. پس از برگشرررتن به 5صررربر كنيد )حداقل 

 .توانيد درمان را ادامه دهيددماي مجاز مي
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User Programs  
خاب گزي با  در User Programs ۀنانت

با ، پنجره Homeۀپنجر  User عنواناي 

Programs ليست اين پنجره شود.باز مي 

مه نا كاربر هابر كه توسرررط  ذ يره يي را 

دهد. نام برنامۀ ، نشررران مياسرررتشرررده

 موردنظر را انتخرراب نمرراييررد تررا پنجرۀ

Therapy با انتخاب  شود.باز  مربوط به آن

 ، برنامه را اجرا كنيد. Startكليد 

در   روي نام برنامه نگه داريدبه مدت چند ثانيه يك برنامه، انگشرررت  ود را كردن در صرررورت تمايل به پاك 

 را انتخاب نماييد تا برنامه از ليست پاك شود. YESكليد  شد،باز كه اي پنجره

صورت يكجا شده را هاي ذ يرهبرنامهتمام  بخواهيد اگر  سمت  كنيد،پاك به   Settingsۀ پنجر در Resetبه ق

 نماييد.را انتخاب  Erase User Programs ۀگزينو  برويد

صورت تمايل به صلاح و تغيير مقادير پارامترهاي درمان در يك برنامۀ ذ يره در  در  را  Edit  شده، كليدا

يابد. در اين پنجره ابتدا مقادير نمايش مي Therapy Editپنجرۀ  كنيد  بدين ترتيبانتخاب  نام برنامه مقابل

 شوند.جايگزين مقادير قبلي  جديدمقادير  تارا انتخاب نماييد  Saveكليد  پارامترها را تغيير دهيد و پس از آن

 

 
 Settings 

 

خاب  يدبا انت در نوار  SETTINGS كل

حهكنترل  مت راسرررت صرررف  ۀ، پنجرسررر

Settings امكان ،در اين پنجره شود.باز مي 

دسررتگاه شررامل تنظيمات تنظيمات تغيير 

ندي ، تسرررت سرررايز فونت ،تمصررردا،  بل

 است. فته شدهو ... درنظر گر كاليبراسيون
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Settings/ Handpiece  
در پررنررجرررۀ  Handpiece گررزيررنررۀاگررر  

Settings  ،با عنوان ايپنجرهانتخاب شرررود 

Settings/Handpiece شود.باز مي 

 

 

 

 

 

ينررۀ  گز تخرراب  ن   Calibration Testبررا ا

اي براي انجام تسررت كاليبراسرريون باز پنجره

انجام تست، ابتدا سر هندپيس شود. براي مي

سوكت  سيون قرار دهيد را در  سپس  كاليبرا

تابش  تا  يد  ندپيس را لمس كن يد روي ه كل

 Momentaryليزر آغاز شررود )اگر از حالت 

ستفاده مي ست كليد براي كليد ا كنيد، لازم ا

ثانيه نگه داريد(. پس از اتمام  30را به مدت 

ست ) سيون به همراه دماي فعلي ديود لي 30زمان ت ست كاليبرا شته ثانيه(، نتيجۀ ت زر در كادر پايين پنجره نو

ست  اما اگربه معناي كاليبره "Result: OK"عبارت . شودمي ست  بودن توان  روجي ا از عبارات  يكينتيجۀ ت

"Result: Limit"  يا"Result: Not OK"  كاليبره نيسررت و لازم اسررت دسررتگاه براي بخش بود، توان  روجي

 فرآيند كاليبراسيون براي آن انجام گيرد. دمات پس از فروش شركت ارسال گردد تا 

 

 

 

 

 

 ، همچنينهندپيسابيد كه شيشۀ محافظ در سر پيش از انجام تست اطمينان ي :نكته

بودن، كاملاً تميز باشد  در صورت كثيفشيشه موجود در انتهاي سوكت كاليبراسيون 

 ابتدا كاملاً آن را تميز نموده و سپس تست را انجام دهيد. 
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و بودن انجام دهيد تا از كاليبره كاليبراسرريون راهر ماه به طور منظم، تسررت  :نكته

 يابيد.توان  روجي اطمينان صحت 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
Settings/Sound 

 

نۀ   Settingsدر پنجرۀ  Soundاگر گزي

جره ن پ تخرراب شرررود،  ن نوان ا ع اي بررا 

Settings/Sound اين در  شرررود.باز مي

پارامترهاي زير وجود پنجره امكان تنظيم 

 دارد:

 

 Touch Sound :Touch Sound Activated  كوتاه پخش بوق يك  ،كليدها كردنلمس هنگاميعني

با انتخاب   توان اين امكان را فعال يا غيرفعال كردمي Touch Sound Activated. توسررط گزينۀ شررود

در دهد. يا برعكس، تغيير وضرررعيت مي OFFبه حالت  ONاز حالت  Touch Sound اين كليد، امكان

 فرض، اين گزينه فعال است. حالت پيش

 
 

 

 Alarm Volume: خاب نۀ با انت  گزي

Alarm Volumeاي جهررت ، پنجره

باز  هشرردار ليزرتنظيم بلندي صررداي 

ندي صررردامي  ،شرررود. براي تنظيم بل

Slide bar  سمت چپ را ست يابه   را

 بكشيد.

 
 

 
 



 

   

 

 اي نمايشهشرح پنجره 37

Settings/Reset 
 

گزينررۀ  گر  نجرۀ  Resetا پ  Settingsدر 

جره ن پ تخرراب شررررود،  ن نوان ا ع اي بررا 

Settings/Reset در اين  شرررود.برراز مي

ناتي براي پنجره كا ندنب ام مات  ازگردا تنظي

گاه يه در دسرررت لت اول حا ته به  نظر گرف

  است كه عبارتند از:شده

 :Default Parameters  برررا

سمت درمانمقادير پارامترهاي  ،اين گزينهانتخاب   "Manul Operation/Therapy"              در ق

 گردد.بازميكار انه فرض مقادير پيشبه 
 

 :Erase All Favorites  هايي كه كاربر در صرررفحات تمام برنامه ،اين گزينهبا انتخابFavorites ،

 ، پاك  واهند شد.استكرده تعريف برگزيدهآنها را به عنوان برنامۀ 

 :Erase All User Programs  شررده در پنجرۀ هاي ذ يرهتمام برنامه ،اين گزينهبا انتخابUser 

Programs ،.پاك  واهند شد 

 :Default Settings  ندن بازگردا نه براي  ماماين گزي گاه ت مات دسرررت به تنظي لت پيش،   فرضحا

 اين تنظيمات عبارتند از:  است.كار انه 

o Theme, Switch Mode ،Font size ،Therapist Name ،Password ،Touch Sound  
 

 
Settings/Display 

 

نۀ   Settingsدر پنجرۀ  Diplayاگر گزي

جره ن پ تخرراب شررررود،  ن نوان ا ع اي بررا 

Settings/Diplay در اين  شرررود.باز مي

تنظيمررات تغيير  امكررانرراتي براي پنجره

نظر دسررتگاه به دلخواه كاربر در نمايشرري

  از:است كه عبارتند گرفته شده

 

Themeهشت  : در اين قسمت امكان انتخابTheme .مختلف وجود دارد 
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Font Size :حالت نمايشيِامكان انتخاب سه شود كه در آن اي باز ميبا انتخاب اين گزينه، پنجره Large ،

Medium  وSmall  دارد. وجود 
 

Therapist Name:  ،دلخواه  نامبايد شررود كه با صررفحه كليد باز مي هاي همراپنجرهبا انتخاب اين گزينه

 يابد.در سمت چپ نمايش مي Homeذ يره كنيد. اين نام، بالاي پنجرۀ تايپ و در آن را  ود 
 

Date and Time:  ال( تاريخ شمسي )روزنماهنسو  ه(ساعت 24با فرمت )در اين قسمت امكان تنظيم ساعت

 يابد.كنترل نمايش مي نواربالاي سمت راست صفحه زمان و تاريخ،  وجود دارد.

 
 

Settings/Security 
 Settingsدر پنجرۀ  Securityاگر گزينۀ 

جره ن پ تخرراب شرررود،  ن نوان ا ع اي بررا 

Settings/Security شود.باز مي  

تخرراب  ن ليررد بررا ا  ،Password Setك

جهررت تغيير كلمررۀ عبور برراز  ايپنجره

كلمۀ  شررود. در اين پنجره لازم اسررتمي

 عبور قبلي و كلمۀ عبور جديد وارد شود.

 است.  "0000"فرض كلمۀ عبور، مقدار پيش

 
 
 

Settings/Update 
نۀ   Settingsدر پنجرۀ  Updateاگر گزي

جره ن پ تخرراب شررررود،  ن نوان ا ع اي بررا 

Settings/Update در اين  شرررود.باز مي

ناتي براي بروزرسررراني نرم كا افزار پنجره ام

اسرررت. براي گرفته شررردهدسرررتگاه در نظر 

تدا نسرررخۀ جديد بروزرسررراني نرم افزار، اب

افزار را روي يك حافظه فلش كپي نموده نرم

سپس آن را به پورت  صل نماييد  پس از آن، گزينۀ  USBو  ستگاه و شت د را  Software Improvementپ

  شود.بروزرساني افزار انتخاب كنيد تا نرم
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يد تا را انتخاب نماي Software Restore ۀگزين ،رسرراني نرم افزاربروزبروز هرگونه اشرركال هنگام رصررورت د

  گردد.باز ود اوليه  نسخۀدستگاه به افزار نرم

 

 

 

 
 
 
 
 

Help 

يد خابتا انب در نوار كنترل  Help  كل

 يابد.نمايش مي Help ۀ، پنجرسمت راست

 

 

 

 
 
 
 

 

 

ورودي  انجامد  در اين مدت، برقدقيقه به طول مي 30افزار حدود توجه: بروزرساني نرم

 نكنيد.قطع  را دستگاه
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Help/Introduction:  

اين گزينه را  ،كار با دستگاه ۀنحوبراي آموزش 

ۀ . در پرررنرررجررررانرررترررخررراب كرررنررريرررد

Help/Introduction يد با اسرررتفاده از كل

را مشرراهده و موجود عناوين  ،فهرسررت 

لب  طا تا م يد  ماي خاب ن عنوان موردنظر را انت

توجه كنيد، . مربوط به آن عنوان، نمايش يابد

ممكن اسرررت مطالب يك عنوان بيش از يك 

شاهدۀ  صورت براي م شد  در اين شيد بعدي يا قبلي، دست  ود صفحاتصفحه با ست يا چپ بك سمت را  را به 

(Swiping تا )جا شويد.بهبين صفحات جا 

 جا شد.جابه فهرستتوان بين عناوين ، ميقبلي و بعدي  با انتخاب كليدهاي

 

 

Help/Laser Review : 

ن يد مي ،Laser Review ۀبا انتخاب گزي توان

طالبي تپيرامون  م مانيليزر ۀمدالي عه  در طال م

يد ماي تهشرررامل    اين مطالبن مدالي  ،معرفي 

يك ثار فيزيولوژ كاربرداصرررول فيزيكي، آ  ،ها، 

  موارد احتياط و منع استفاده است.

Help/Anatomy Library: 

ينرر گز تخرراب  ن  Anatomy Library ۀبررا ا

عهمي يد مجمو ناتومي اي ازتوان  تصرررراوير آ

بدن در سررره  يك نواحي  به تفك كاربرد را  پر

سررطح عضررله، عصررب و اسررتخوان مشرراهده 

  نماييد.



 

   

 

 هاي درمانيبرنامه 41

 هاي درمانيبرنامه
 

1- Achilles Tendinitis ................................................................................... 1- تاندونيت آشيل  

2- Acne  ......................................................................................................................... 2- آكنه  

3- Acupuncture Points ............................................................................ 3- نقاط طب سوزني  

4- Ankle Sprain ........................................................................................ 4- وردگي مچ پاپيچ  

5- Ankle/Foot Arthritis .............................................................................. 5- آرتريت مچ پانپا  

6- Ankle/Foot Arthrosis .............................................................................. 6- آرتروز مچ پانپا  

7- Arthroscopy Sequelae ...................................................... 7- آرتروسكوپي عوارض ناشي از  

8- Brachialgia ................................................................................ 8- درد شبكه عصبي براكيال  

9- Burn (Keloid)   ..................................................................................... 9- )سو تگي )كلوئيد  

10- Burn (hypertrophic scar)   .................................................... )10- سو تگي )هايپرتروفي 

11- Carpal Tunnel Syndrome .......................................................... 11- سندرم تونل كارپال  

12- Cervical Arthritis   ................................................................................. 12- آرتريت گردن  

13- Cervical Muscle Spasm ........................................................... 13- اسپاسم عضلات گردن  

14- Cervical Myofascial Trigger Points ......................... 14- اي مايوفاشيال گردننقاط ماشه  

15- Cervical Spondylosis ...................................................................... 15- اسپونديلوز گردن  

16- Contractures .............................................................................................. 16- كانتراكچر  

17- Contusion-Distortion ............................................................. 17- پيچ  وردگي-كوفتگي  

18- Coxalgia..................................................................................................... 18- درد دنبالچه  

19- De Quervain's Syndrome ............................................................... 19- سندرم دوكرون  

20- Deltoid Bursitis .......................................................................... 20- دلتوئيد التهاب بورس  

21- Dupuytren's Contracture ................................................ 21- كوتاهي فاشياي كف دست  

22- Elbow Arthritis ........................................................................................ 22- آرتريت آرنج  

23- Elbow Arthrosis........................................................................................ 23- آرتروز آرنج  

24- Elbow Bursitis ....................................................................... 24- التهاب بورس مفصل آرنج  

25- Elbow Myofascial Trigger Points ............................. 25- اي مايوفاشيال آرنجنقاط ماشه  

26- Enthesitis ............................................................. 26- التهاب محل اتصال تاندون به استخوان  
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27- Epicondylitis .............................................................................. 27- ِكنديل آرنجپيالتهاب ا  

28- Frozen Shoulder ..................................................................................... 82- شانۀ منجمد  

29- Haematoma ..................................................................................................... هماتوم -29  

30- Hallux Valgus ................................................................................... 30- هالوكس والگوس  

31- Herpes Zoster ....................................................................................................... 31- زونا  

32- Hip Arthritis ............................................................................................. 32- آرتريت هيپ  

33- Hip Arthrosis ............................................................................................. 33-  هيپآرتروز  

34- Hip Myofascial Trigger Points .................................. 34- اي مايوفاشيال هيپنقاط ماشه  

35- Hip Tendinitis ........................................................................................ تاندونيت هيپ -35  

36- Hoffa's Disease ............................................................ 36- )بيماري هوفا )پد چربي سر زانو  

37- Iliotibial Syndrome ......................................................................... 37- سندرم ايلوتيبيال  

38- Interdigital Neuritis ........................................................... التهاب اعصاب بين انگشتي -38  

39- Knee Arthritis ............................................................................................ 39- آرتريت زانو  

40- Knee Arthrosis ............................................................................................ 40- آرتروز زانو  

41- Knee Bursitis ...................................................................................... 41- التهاب بورس زانو  

42- Knee Myofascial Trigger Points ................................. 42- اي مايوفاشيال زانونقاط ماشه  

43- Knee Tendinitis ....................................................................................... 43- تاندونيت زانو  

44- Ligamentous Injury ................................................................................ 44- آسيب رباط  

45- Long Head Of Biceps Tendonitis .......................... 45-  التهاب تاندون سر دراز بايسپس  

46- Lumbar Arthritis ...................................................................................... 46- آرتريت كمر  

47- Lumbar Muscle Spasm .............................................................. 47- اسپاسم عضلات كمر  

48- Lumbar Myofascial Trigger Points ........................... 48- اي مايوفاشيال كمرنقاط ماشه  

49- Lumbar Radiculopathy ................................................................ 49- راديكولوپاتي كمر  

50- Lumbar Spondylosis ......................................................................... 50- اسپونديلوز كمر  

51- Meniscus Injury ................................................................................... 51- آسيب منيسك  

52- Metatarsalgia .......................................................................................... 52- درد متاتارس  

53- Muscle Fatigue ..................................................................................... 53  ستگي عضله-  

54- Osgood Schlatter ................................................................................. 54- شلاتر -اسگود  

55- Patellar Tendinitis ................................................................................. تاندونيت پاتلا -55  
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56- Pubalgia ..................................................................................................... 56- درد پوبيس  

57- Patellofemoral Pain Syndrome .......................................... 57-سندروم درد پاتلوفمورال  

58- Pelvic Myofascial trigger Points ................................ 58-نقاط ماشه اي مايوفاشيال لگن  

59- Plantar Fasciitis ........................................................... 95-)پلانتار فاشياتيس )التهاب كف پا  

60- Retrocalcaneal Bursitis ................................................ التهاب بورس پشت كالكانئوس -60  

61- Rotator Cuff Tendinitis .............................................................. 61- تاندونيت روتاتوركاف  

62- Sacroiliac Joint Pain ............................................................ 62- درد مفصل ساكروايلياك  

63- Shoulder Arthritis ................................................................................... 63- آرتريت شانه  

64- Shoulder Arthrosis .................................................................................. 64- آرتروز شانه  

65- Shoulder Calcific Tendinitis ........................................ 65- تاندونيت كلسيفيه شدۀ شانه  

66- Shoulder Myofascial Trigger Points ........................ 66- اي مايوفاشيال شانهنقاط ماشه  

67- Stress Fracture ..................................................................................... 67- شكستگي شانه  

68- Subluxation .......................................................................................... 68- نيمه دررفتگي  

69- Sub-acromial bursitis ...................................................... 69-  آكروميون زيرالتهاب بورس  

70- Tarsal Tunnel Syndrome.......................................................... 70- سندروم تونل تارسال  

71- Temporomandibular Joint Pain .................................... 71- درد مفصل گيجگاهي فكي  

72- Thoracic Arthritis ............................................................................ 72-  آرتريت توراسيك  

73- Thoracic Arthrosis ........................................................................... 73-  آرتروز توراسيك  

74- Thoracic Dorsalgia ................................................................................... 74- درد پشت  

75- Thoracic Myofascial Trigger Points .................. 75- اي مايوفاشيال توراسيكنقاط ماشه  

76- Tibial Stress Syndrome .............................................................. 76- سندرم استرس تيبيا  

77- Traumatic Synovitis ......................................... 77- التهاب غشاي سينوويال ناشي از ضربه  

78- Triceps Lesion .......................................................................... 78- آسيب عضله تريسپس  

79- Trigeminal Neuralgia .............................................................. 79- درد عصب تريجمينال  

80- Trochanteric Bursitis ............................................................... 80- التهاب بورس تروكانتر  

81- Varicose Ulcers ...................................................................................... 81- ز م واريسي  

82- Wound ................................................................................................................. 82- ز م  

83- Wrist/Hand Arthritis ............................................................ 83- دست نآرتريت مچ دست  

84- Wrist/Hand Arthrosis ............................................................ 84- دست نآرتروز مچ دست  
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   خدمات پس از فروش
 

ز تاريخ يكسال اشركت مهندسي پزشكي نوين اين محصول را در برابر هرگونه عيب و نقص در توليد، به مدت 

صول، صورت بروز هرگونه اشكال احتمالي در قطعات يا سا ت محشود درنمايد و متعهد ميتضمين مي  ريد

 كند.شدن آن به شركت، در اسرع وقت نسبت به تعمير يا جايگزيني آن اقدام پس از مرجوع

 ارجاع داده شود. ،مركز  دمات پس از فروش شركتبه  ،ور استفاده از سرويس، بايد محصولبه منظ

 

 510شمارۀ  -مجتمع پارسيان - يابان چهارباغ بالا -اصفهان: مركز  دمات پس از فروش

 81395ن365 :صندوق پستي

 (031) 36267363: فاكس  (031) 36267172 :تلفن

 

 م به ذكر استلاز از بين برود شده در حافظه اطلاعات ذ يرههنگام سرويس دستگاه احتمال دارد، بر ي از 

 ،آنهارفتن  نبي  ود او بوده و شركت نوين در قبال ازعهده بر  شده توسط كاربر،هاي ذ يرهدادهمسئوليت 

 هيچ مسئوليتي بر عهده نخواهد داشت.  

  

 شود.بندي را شامل نمي ضمانت، تنها براي  ود دستگاه معتبر است و ساير لوازم جانبي دا ل بسته

 

 :نيستضمانت شامل موارد زير 

 مجازشدن دستگاه توسط افراد غيرباز 

 ساكن و  صحيح از دستگاه مانند اتصال به برق غيرمجاز، صدمات ناشي از الكتريسيتۀ ۀعدم استفاد

 غيره.

  شكالي كه ستگاه نبودهمعيوب علت آنهرگونه ا سا ت د ستشدن قطعات يا  شي از عد  ا م بلكه نا

 .صحيح و يا استفادۀ نادرست باشدنانگهداري 
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  دستورهاي ايمني

 

ر طول درمان د لازم است درمانگر و بيمار، همچنين تمام افراد حاضر در اتاق، چشمبراي جلوگيري از آسيب به  (1

 محافظ ليزر استفاده كنند. از عينك

   . روجي از كليد توقف اضطراري روي بدنۀ دستگاه استفاده كنيد در مواقع  طر، براي توقف سريع (2

صيه مي (3 ستگاه شود تو شودحتماً د ستفاده  ست ا سط فيزيوتراپي صورت نياز براي جلوگيري از ا تو ستفاده در 

پذير امكانزر ليكردن  روجي   با اينكار، فعالدسررتگاه توسررط افراد غيرمجاز، اينترلاك را از دسررتگاه جدا كنيد

 خواهد بود.ن

انجام  "Settings/Handpiece/Calibration Test"را در قسمت  كاليبراسيونبه طور منظم، تست هر ماه  (4

 يابيد.توان  روجي اطمينان و صحت بودن دهيد تا از كاليبره

ه بافت ببه دليل توان بالاي ليزر، احتمال آسيب به چشم و نيز  طر آسيب حرارتي  3Bهاي كلاس در دستگاه (5

لوگيري جتا از بروز  طرات احتمالي  رعايت كنيدهاي لازم را بيشرررتر اسرررت  بنابراين هنگام درمان احتياط

 نماييد.

پذير مثل الكل شتعالاا گازهاي لباس بيمار، پردۀ اتاق، مبل و ...( يمثل از تابش پرتو ليزر بر مواد قابل اشتعال ) (6

  ودداري كنيد. 

ضد عفوني كننده مثل الكل در محل درمان، بايد توجه كنيد كه قبل از (7 ستفاده از مواد  صورت ا ستفاده از  در  ا

 دستگاه، الكل كاملا  شك شوند. در غير اينصورت امكان آتش گرفتن وجود دارد

صيه مي (8 ستگاه تو شدار تابش ليزر كشود روي درب ورودي اتاقي كه د  3B لاسليزر در آن قرار داد، علامت ه

 نصب شود.
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 رهاي قوي وموتو ،ماكرويو ،ترميديا ،تلفن همراهزا )مانند هاي اغتشراشدر مجاورت دسرتگاه دسرتگاهاز كاربرد  (9

برق اين  درصررورت امكان براي اتصررالمتر را رعايت نماييد.  1(  ودداري كنيد و حداقل فاصررله موارد مشررابه

ق آنها نزديك كابل بردقت نماييد و  كنيد از فاز برق جداگانه استفاده ،زاهاي اغتشاشدستگاه نسبت به دستگاه

  . هم نباشند

ستگاه در مقابل  طرات برق، از پريزهاي ارت (10 شخجهت محافظت  ود، بيمار و د صات فيوز دار و فيوزهايي با م

 اوليه استفاده كنيد.

 كردن جافيوزي  ودداري كنيد.اه به برق از بازهنگام اتصال دستگ (11

 .از بازكردن درب دستگاه اكيداً  ودداري كنيد (12

 سطح دستگاه  ودداري كنيد. از ريختن مواد مايع روي (13
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 هاي درمانيتوصيه
 

  ا رعايت شدن پوست و آسيب حرارتي در بيماراني با پوست تيره، موارد زير رگرمبراي جلوگيري از

 كنيد:

o .براي اين بيماران، از توان و دوز كمتري استفاده كنيد 

o  ُتا حد ممكن از مدcontinuous .استفاده نكنيد 

 

 هاي درماني، مقدار پيشرررنهادي براي پارامتر در برنامهNo. of Pointsو  فرض، يك مقدار پيش

 ود.شاست. مقدار صحيح بايد توسط درمانگر و با توجه به وسعت اندام بيمار تنظيم  پيشنهادي
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 تابش ليزر و خطرات آن
 هاي نور ليزرويژگي

 ز:اها عبارتند كند. اين ويژگيمعمولي متمايز مي نور ليزر چند ويژگي مهم دارد كه آن را از نور

 تجمع توان در يك طول( موج منفردMonochromatic) 

 هم( فاز بودن پرتوهاCoherence) 

 انتشار پرتوها در يك جهت به صورت هم( راستاCollimated) 

 

ست كه شود  از همين رو الزامپس از بر ورد ليزر با سطح پوست، بخشي از انرژي آن از سطح بازتاب مي ي ا

 ستفاده كنند.هاي محافظ ليزر ادرمانگر و بيمار هر دو حين درمان از عينك، چشمبه براي جلوگيري از آسيب 

 
 

 كلاس خطر ليزر
 شوند:بندي ميدسته هاي زيري، در كلاسبه طور كلي امواج ليزر بر اساس حداكثر توان  روج

 Class 1 and 1M 
 Class 2 and 2M 
 Class 3R and 3B 
 4 Class 

 گيرد.قرار مي 3B Classدر ليزر  روجي اين دستگاه، 
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پرتو ليزر  بندي، آسيب ناشي از تابش ليزر براي فرد تحت تابش است )چه تابش مستقيماصلي اين دسته ۀايد

يزرهايي ل، به 3Bبندي فوق، ليزرهاي كلاس شده از يك سطح(. مطابق با كلاسليزر بازتابو چه تابش پرتوي 

صورت شود كه اطلاق مي ستقيم به چشمتابش در  ساند، م سيب  واهد ر تواند ميهاي واگرا نبازتاب. به آن آ

لذا . يب برسرراندتواند به چشررم آسررمي( Specular Reflectionاي ) طر چنداني ايجاد كند اما بازتاب آينه

ن ليزر شررود هنگام كاربرد اين كلاس ليزر، حتما عينك محافظ اسررتفاده شررود. اگر ماكزيمم تواتوصرريه مي

 اشت.ددستگاه نزديك به حد بالايي اين كلاس قرار گيرد، احتمال بروز سو تگي پوست نيز وجود  واهد 

 

 آسيب به چشم
 ثر است: ؤرساندن ليزر به چشم معوامل زير در ميزان آسيب

  توان  روجي ليزر 

 ود.هرچه توان پرتو ليزر بيشتر باشد، ميزان آسيب به چشم بيشتر  واهد بهمان طور كه مشخص است، 

 

 تابشزمان  مدت 

شم،  سيب به چ ست  بطوريكه اگر يك پرتو نور ليزر نيز  تابشمدت زمان در ميزان آ  ا توان كم بحائز اهميت ا

شمطولاني به طور مدت زمان براي  سته به چ شود پيو سيب، تابيده  ست منجر به ايجاد آ دي جهاي ممكن ا

 شود.
 

 ليزرموج طول 

زمان  افتد و باعث كاهشزدن اتفاق ميالعمل سريع پلكموج مرئي در اثر تماس نور قوي، عكسدر طيف طول

طع نامرئي سرراكه پرتوهاي شررود. اما منابع نوري شررده به چشررم مي تماس و در نتيجه، كاهش انرژي وارد

دارند.  دهد، هميشه احتمال  طر بيشترينشان نمي يالعملها، عكسكنند، به علت آنكه چشم در برابر آنمي

موج ز طولانانومتر قرار دارد. اين محدوده  800-1400ۀ در محدود ،براي چشررم ليزر موجترين طول طرناك

مثل  هاييرسررد و ممكن اسررت باعث آسرريبيه ميكند و به شرربكبه علت عمق نفوذ بالا، از قرنيه عبور مي

 ناپذير به شبكيه شود.مرواريد يا آسيب برگشتآب
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 طول موج ليزر و خطر آسيب به چشم

 

 تابش مجاز براي چشم

 ثانيه، بدون آنكه باعث آسرريب به شرربكيۀ چشررم شررود 10ماكزيمم تابش مجاز براي چشررم در مدت تابش 

(EmissionMPE, Maximum Permissible براي ليزر  روجي اين دسررتگاه كه داراي طول ،) 808موج 

  .است 0ن2mc/W 11تقريباً نانومتر است، 

 

 فاصله ايمن از منبع تابش ليزر

اي ، فاصله(Nominal Ocular Hazard Distance, NOHD)فاصله ايمن براي چشم از منبع تابش ليزر 

صله، توان ست كه در آن فا سطح كم از منبع تابش ليزر ا شم  تر از ماكزيمم پرتو دهي مجازبر واحد  براي چ

(MPEاست. اگر فاصله )تابش ليزر ممكن تر از اين فاصله باشد )بدون استفاده از عينك(ي اُپراتور از منبع كم ،

رتو ليزر پموج ليزر، توان  روجي آن و ميزان واگرايي اسررت براي او  طرناك باشررد. اين فاصررله كه به طول

 است. cm 22 حدوداًدارد، براي پرتوي  روجي اين دستگاه،  بستگي
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 مشخصات عينك محافظ ليزر

سررتفاده ابراي جلوگيري از آسرريب به چشررم، درمانگر و بيمار هر دو بايد حين درمان از عينك محافظ ليزر 

 موج ليزر بستگي دارد.كنند. مشخصات عينك مناسب به حداكثر توان  روجي دستگاه و طول

 شود كه عبارتند از:كننده ذكر ميهاي محافظ ليزر دو پارامتر مهم و تعيينمشخصات عينك در

1) Optical Density (OD) :ميزان تضعيف نور توسط فيلتر اپتيكي  

2) Scale Number (L  يا(LB : مدت به  مت فريم و فيلتر، اگر  قاو يه در معرض  10ميزان م ثان

 .ماكزيمم چگالي توان ليزر قرار گيرد

 

ستگاه كه  سب براي حفاظت از پرتو ليزر  روجي اين د شخصات عينك منا اراي دوات و  2حداكثر توان آن م

 نانومتر است، به شرح زير است: 808موج طول

  حداقلOD  است  2مورد نياز(OD ≥ 2) 

  حداقل عددLB  است   4موردنياز(D LB4 .)  

 

 

 پيوستهد تابش خطر آسيب در م
الس، فراهم پ ۀهاي وقفهاي سطحي را در زمانشدن بافتنور ليزر در مد پالسي، امكان  نك ۀانتشار ناپيوست

دهد. هش ميكارا كند. بنابراين استفاده از تابش پالسي، احتمال افزايش دماي بيش از حد در سطح پوست مي

را  (Overheat) از حد، بايد احتمال گرم شدن بيش پيوستهد تابش اين در حاليست كه هنگام استفاده از مُ

الا و به صررورت بهاي تري مدنظر قرار داد و به هيچ وجه نبايد براي اعمال ليزر با توانبا دقت و احتياط بيشرر

 د تابش پيوسته استفاده نمود. طولاني مدت، از مُ

 

 آسيب حرارتي پوست
زان زيادي توسط رژي ليزر به ميجا كه انو از آن 3Bو  4كلاس هاي ليزر درماني ان بالاي دستگاهبا توجه به تو

سبملانين پوست جذب مي ستفاده از ليزرهاي پرتوان ن صورت ا سيب حرارتي پوست در  ت به شود، احتمال آ

ر را از نظر بروز تر اسررت. بنابراين درمانگر بايد در طول زمان درمان، مرتباً پوسررت بيماتوان بيشليزرهاي كم

 يد و متناسب با شدت علايم، اقدام مناسبي انجام دهد. علايم ناشي از آسيب حرارتي بررسي نما
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ساس درد شان دهند اولين اح شي از گرما، ن صورتي كه بيمار  overheat ۀنا ست. بنابراين در  ر اثر دشدن ا

ين زمان ااي كوتاه در درمان ايجاد كرد. در گرما احسرراس درد كند، بايد به منظور  نك شرردن پوسررت، وقفه

سرد Cryoهايي مثل ستگاهوقفه بايد به كمك د شار هواي  ين وقفه اسريعاً پوست را  نك كرد. پس از  ،يا ف

 توان ليزر را تا حدي كاهش داد كه بيمار احساس درد نكند.توان نيز مي

سيب حرارتي ست براي جلوگيري از آ صيه مي ،پو ستشود به هنگام انتخاب متو بيمار  د تابش ليزر، رنگ پو

شوحتماً در نظر  هاي پوست( نه. از آن جا كه انرژي ليزر به ميزان زيادي توسط ملانين پوست )رنگدادگرفته 

رارتي حتر افزايش  واهد يافت و  طر آسيب تر باشد، دماي آن سريعشود، هرچه رنگ پوست تيرهجذب مي

ستفاده شود و مهاي تيتر است. بنابراين بهتر است براي پوستبراي آن بيش يوسته فقط پد ره از مد پالسي ا

 استفاده گردد.هاي روشن براي پوست
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 نگهداري و تعميرات
 

 دستگاه نگهداري
 ندهيد.قرار  دستگاهشدن دستگاه، بهتر است مانعي جلوي قسمت تهويه براي  نك 

  در صحيح  بطوررا  ، آننيدهاي متصل به دستگاه را جدا كهاي طولاني، كابلدستگاه در مسافتهنگام جابجايي

 را انتقال دهيد. و سپس آن دادهبندي  ود قرار بسته

  ستگاه و ستفاده كنيد )ا %70از پنبه و الكل اتيليك  ،هندپيسسطح براي تميزكردن د سفيد( ا  به هيچ ولكل 

 تينر استفاده نكنيد. و ينهاي قوي مثل بنزوجه از حلال

  دادن آن با نا ن يا اجسام تيز  ودداري كنيد.فشار از ،نمايش ۀنمودن صفحلمسبراي 

 شود كه دستگاه، هر يك سال براي سرويس و كاليبراسيون ارسال شود.توصيه مي 

 

 (LCD)نمايش  صفحه

 ود:دستگاه از جنس كريستال مايع بوده و بايد موارد احتياط زير در مورد آن رعايت ش صفحه نمايش

 ودداري كنيد. لمسي نمايش هيا ضربه به سطح صفح آمدن فشاراز وارد  

 فتاب  ودداري هواي گرم يا نور مسرررتقيم آ هنزديك رادياتور، تهوي مثلاً دماهاي زياددادن دسرررتگاه در از قرار

 كنيد.

 در جاهايي كه لرزش مكانيكي زياد دارد،  ودداري كنيد.دستگاه دادن از قرار 

 ودداري كنيد. و مرطوب گرد و غبارهاي پردستگاه در محل هاز استفاد  

 دارد،  ودداري كنيد.وجود كه ميدان مغناطيسي قوي دستگاه در جاهايي هاز استفاد 

 

  هندپيس

 ،حل مروي دسرررتگاه در را  آن ديدن هندپيس، وردن يا صررردمهجهت جلوگيري از زمين پس از پايان درمان

 قرار دهيد.نگهدارندۀ هندپيس 

 جلوگيري شود هندپيس وردن از ضربه.  

 را هميشه تميز نگهداريد هندپيس ۀروي دست دكلي.  

  ز اندازه تحت كشش قرار ندهيد. را بيش ا هندپيسكابل 
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 كليد توقف اضطراري

راري طراحي اين كليد براي مواقع اضطكردن  روجي از اين كليد استفاده نكنيد  هرگز در حالت عادي براي متوقف

 شود.  ، باعث آسيب به دستگاه ميآناستفاده مكرر از و  استشده
 

 
 

 شيشۀ محافظ ليزر

شۀ محافظ ليزر  شي شه  يلي در دهانۀ هندپيس، براي تميزكردن  شي ستفاده كنيد. اگر  شرده ا سپري هواي ف از اِ

ست، براي تميزكردن آن، از يك  شته به  گوش پاك كنكثيف ا ستفاده نماييد و پس از تميزكردن،  الكل اتيليكآغ ا

 شيشه را با اِسپري هواي فشرده،  شك كنيد. بلافاصله
          

 

  

   

 

 سوكت كاليبراسيون
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شۀ موجود در انتهاي براي تميزكردن  سيون از يك شي شته به  گوش پاك كنسوكت كاليبرا ستفاده االكل اتيليك آغ

 تميز،  شك كنيد. گوش پاك كنكنيد و بلافاصله آن را با يك 

 تعميرات
  صورت زير عمل كنيد:ه در دستگاه با توجه به نوع عيب ب در صورت بروز اشكال

 :دشدستگاه روشن نمياگر  -1

شرده الف(   شد. اگر كليد ف شرده نبا ضطراري در حالت ف صل كنيد، كليد توقف ا ست، ااطمينان  حا

 .دهيد ابتدا آن را از حالت فشرده  ارج نماييد و سپس كليد  اموشنروشن را در حالت روشن قرار

 دستگاه را در حالت روشن قرار دهيد. برق ب( كليد

 ( از وجود برق درون پريز اطمينان حاصل كنيد.ج

 د( از سالم بودن كابل برق مطمئن شويد.

 م باشد. برق را با ورودي برق دستگاه چك كنيد كه در جاي  ود قرار گرفته و محك كابلاتصال  (ره

نيد و كاز پريز، فيوزهاي پشررت دسررتگاه را باز آوردن كابل برق كردن دسررتگاه و بيرونبا  اموش ي(

 مطمئن شويد كه سالم باشند.
 

 جافيوزي كردنباز ۀنحو

 شيد.با استفاده از لبۀ موجود در پايين درب جافيوزي، درب را در جهت افقي به طرف بيرون بك (1

 گوشتي، فيوزها را از جاي  ود  ارج كنيد.سپس با اعمال فشاري ملايم توسط يك پيچ (2

كنيد و آنها در مكان  ود دا ل جافيوزي قرار انتخاب  250V,2.5Aمشرررخصرررات دو عدد فيوز با  (3

  دهيد  سپس درب را به سمت جلو تا انتها فشاردهيد تا در جاي  ود قرارگيرد.
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 در( 2

ششدن بيش از حد ديود ليزر وجود دارداحتمال گرمبالا،  هايتواندرمان با در   -2 صورت م اهدۀ پيغام . در 

"Over Temperature"، ش تا دماي ديود ليزر كاهدقيقه(  5)حداقل را متوقف و مدتي صرربر كنيد  درمان

 .توانيد درمان را ادامه دهيددماي مجاز مييابد. پس از برگشتن به 

 

 وسيله امحاءنحوه 
شركت سط  ستگاه بايد تو سيله، د  نكتريكيتجهيزات ال و بازيافت آوريهاي مجاز به جمعپس از پايان عمر و

 الكترونيكي بازيافت شود.

 

 

 

در  ،در صررورت در واسررت راهنماي سرررويس همراه دسررتگاه وجود ندارد و : وجهت

 شود.ا تيار مشتري قرار داده مي
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 فني دستگاه مشخصات
Output Specifications: 
Laser Wavelength   : 808 nm (tolerance = ± 10nm) 
Laser Peak Power : Up to 2W (tolerance = ± 20%) 
Laser Average Power                        : Up to 1.2W (tolerance = ± 20%)  
Emission Modes : Continuous, Pulsed, Burst, Single 
Frequency in Pulsed, Burst and Signle Modes : 1Hz to 10KHz (tolerance = ± 10%) 
Pulse width in Pulsed, Burst and Signle Modes : 3µs to 920ms (tolerance = ± 10%) 
Duty Cycle in Pulsed, Burst and Signle Modes :3% to 92% (tolerance = ± 10%) 

  
Beam Divergence : 10ᵒ 
Laser beam emission area            : 1 cm2 
  
Laser Class                                                         : Class 3B 
NOHD (Nominal Ocular Hazard Distance)           : 22 cm   
MPE (Maximum permissible emission) for eye     : 0.11 W/cm2 
  

Treatment Specifications:  

Number of Protocols : 84 Programs 
User Programs : 1000 Programs 
  

Technical Data:  

Mains Voltage : 100-240VAC ~  /50-60Hz 
Mains Fuses : 2 × Fast 2.5Amp/250V 
Safety Class : I Type B IPX0 According to IEC 60601-1 
Dimensions : 360 × 280 × 185 mm (w × d × h) 

Weight : 2.3 kg 
Input Power (Max) : 110 VA 
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 شرايط محيطي
 

 عملكرد دستگاه

Temperature   :-10 ºC to +35ºC 

Relative Humidity  : 30% to 90%  

  حمل و نقل و انبارش

Temperature   :-10 to +50ºC 
Relative Humidity  : 10 to 90% 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 اعمال هرگونه تغيير در دستگاه، غيرمجاز است. : وجهت
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 EMCاظهارنامه 
EMC Declaration for LASER 870M 

 
Guidance and manufacturer’s declaration – LASER 870M 

Emissions 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 
 

Emissions test Compliance Electromagnetic environment - 
guidance 

RF emissions CISPR 11 Group 1  
RF emissions CISPR 11 Class B  
Harmonic emissions IEC 

61000-3-2 
Complies  

Voltage fluctuations/ flicker 
emissions IEC 61000-3-3 

Complies  

 
 

Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic 
immunity 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 
 

Immunity test 
IEC 60601 test 

level 
Compliance level 

Electromagnetic 
environment – 

guidance 
Electrostatic discharge 
(ESD) IEC 61000-4-2 

± 8 kV Contact 
 
± 2kV, ± 4kV, ± 
8kV, ± 15kV  Air 

± 8 kV Contact 
 
± 15kV  Air 

 

Electrical fast 
transient/burst IEC 
61000-4-4 

Main Lines: ±2kV 
Signal Lines: ±1kV 

Main Lines: ±2kV 
Signal Lines: 
±1kV 

 

Surge  
IEC 61000-4-5 

Ac power line:  
±0.5,±1 kV line to 
line, ±0.5,±1, ,±2 
kV line to ground 
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dc power line:  

±0.5,±1 kV line to 
line 

Voltage dips, short 
interruptions and 
voltage variations 
on power supply 
input lines  
IEC 61000-4-11 

95% for 0.5 
period 

95% for 1 period 
30% for 25 
periods 
95% for 5 seconds 

95% for 0.5 
period 
95% for 1 period 
30% for 25 
periods 
95% for 5 
seconds 

 

Power frequency 
(50/60 Hz) magnetic 
field 
IEC 61000-4-8 
 

30 A/m 30 
A/m 

 

NOTE UT is the a.c. mains voltage prior to application of test level. 
 

 
Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic 
immunity 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 
 

Immunity test 
IEC 60601 test 

level 
Compliance level 

Electromagnetic 
environment - 

guidance 
Conducted RF  

IEC 61000-4-6 
 
 
 

Radiated RF  
IEC 61000-4-3 

 
 
 

 

3 Volts / 6 Volts 
for 150KHz to 80 
MHz 
 
 
3 V/m for 80 MHz 
to 2.7 GHz 

3 Volts / 6 Volts 
 
 
 
 
3 V/m for 80 MHz 
to 2.7 GHz 

 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 
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a) Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio 

(cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM 
radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted the theoretically with 
accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF 
transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the 
measured field strength in the location in which the LASER 870M is used exceeds 
the applicable RF compliance level above, the LASER 870M should be observed 
to verify normal operation. If abnormal performance is observed, additional 
measures may necessary, such as re-orienting or relocating the LASER 870M. 

b) Over the frequency range 150kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 
3 V/m. 

 

 
Recommended separation distances between portable and mobile RF 
communication equipment and the LASER 870M  
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment in which radiated 
RF disturbances are controlled. The user of the LASER 870M can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable and 
mobile RF communications equipment (transmitters) and the LASER 870M as 
recommended below, according to the maximum output power of the communications 
equipment. 
 
Rated maximum 
output power of 

transmitter W 

Separation distance according to frequency of transmitter (m) 
150 kHz to 80 MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

80 MHz to 800 
MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

800 MHz to 2.5 
GHz 

𝑑 = 2.33√𝑃 

    
    

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended 
separation distance in meters (m) can be estimated using the equation applicable to the 
frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the 
transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer. 
 
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range 
applies. 
 
NOTE 2 These guidelines may not apply to all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 
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 هاوضيح نشانهت
 

 5333  Type  B  Applied Part-IEC  60417 

 به راهنماي استفاده ،(فيزيولوژيكيا طار كلي، احتمال  طر )تأثيرات 

 رجوع كنيد. 

 
 .اندازي و استفاده از دستگاه، رجوع به راهنماي استفاده ضروري استقبل از راه

 آدرس محل توليد محصول

 سال توليد محصول

 ضايعات تجهيزات برقي و الكترونيكي.

 
 Helpكليد انتخاب پنجرۀ 

 
 Settingsكليد انتخاب پنجرۀ 

 
 Homeكليد انتخاب پنجرۀ 

 
  قبلي صفحاتبرگشت به  كليد

 
 كليد توقف اضطراري  روجي

 
 ( Manual Operationنماد درمان با پارامترهاي دلخواه)

 
 (Clinical Protocols)هاي درماني برنامهنماد ليست 

 
 (Body Partsنواحي بدن )هاي درماني به تفكيك نماد برنامه
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 (User Programs)درمانگر شدۀ هاي ذ يرهنماد برنامه

 

 

 (Modeدرمان ) مدُكليد تنظيم 

 Peak Powerكليد تنظيم 

 

  Average Powerكليد تنظيم

 

 

 

 Dose كليد تنظيم

  No. of Points كليد تنظيم 

 (Frequency) فركانس كليد تنظيم

 (Hide Menuمخفي ) نماد منوي

 

 كليد ذ يره برنامه دلخواه

 

 كليد قفل بيمار

 

 (Placement)كليد نمايش عكس درماني 

 

  Information)كليد نمايش توضيحات تكميلي برنامۀ درماني )

 
 (Start) شروع درمانكليد 

 
 Searchنماد 

 
 (Calibration Testكليد تست كاليبراسيون )

 
 Switch Modeكليد انتخاب 

 
 (Sound) كليد انتخاب تنظيمات صدا



 

   

 

 توضيح نشانه ها 64

 
 (Alarm Valume)ي آلارم تابش ليزر كليد تنظيم بلندي صدا

 
 (Resetكليد انتخاب برگرداندن تنظيمات دستگاه به حالت اوليه)

 
 (Service) كليد انتخاب سرويس

 
 (Displayكليد انتخاب تنظيمات نمايشي )

 
 (Security) كليد انتخاب تنظيمات امنيتي

 
 (Update) افزاركليد انتخاب بروزرساني نرم

 
 (Introductionكليد انتخاب راهنماي كار با دستگاه )

 
 (Laser Reviewدرماني )كليد انتخاب راهنماي ليزر

 
 (Anatomy Libraryكليد انتخاب كتابخانه آناتومي )

 
 (Aboutدربارۀ ما )كليد انتخاب 

 
 (Recently Usedهاي اجراشده )نماد آ رين برنامه

 
 (Favoriteكردن برنامۀ برگزيده )كليد اضافه

 
 شده توسط كاربر هاي ذ يرهكليد ويرايش برنامه

 
 Helpكليد انتخاب فهرست موضوعات 

 
 كليد انتخاب پخش فيلم

 
 Helpكليد رفتن به عنوان بعدي در 

 
 Helpكليد رفتن به عنوان قبلي در 
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 USBسوكت 

 شماره سريال دستگاه 

 CEمطابقت با الزامات  

 نماينده قانوني اروپايي
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 برچسب شناسايي دستگاه
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هابرچسب     
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 دستگاهمتعلقات 
 

 

 تعداد نام كالا رديف
 عدد1 دستگاه كابل برق 1
 عددV250A/2.5 2فيوز  2
 عدد 1 هندپيس  3

 عدد 1 نگهدارندۀ هندپيس 4

)جهت  گوشتي چهارسوآچار پيچ 5

 نصب نگهدارندۀ هندپيس(

 عدد 1

ندۀ  6 هدار هت نصررررب نگ پيچ )ج

 هندپيس(

 عدد 2

 عدد1 اينترلاك 7

 عدد 2 عينك محافظ ليزر  8

 عدد870M 1راهنماي استفاده سريع  10

تفرراده 11 نمرراي اسررر ه  M870 را
)CD/DVD( 

 عدد1

 عدد1 درمانيكتاب ليزر 12

 عددFinal Test 1فرم  13

 عدد 1 دستمال تميز كننده نمايشگر 12

 عدد 3B 1هشدار ليزركلاس  13
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Manual Purpose 

This manual provides the instructions necessary to operate the device LASER 870M 

based on its intended use. It also describes all adjustable parameters by the device, as 

well as contraindications and possible side effects of medical laser therapy. The 

observance of this manual is a prerequisite for proper operation and assures patient and 

operator safety. If you have any questions about the operation of the device LASER 

870M, please contact our customer service department.  

 

Intended Audience 

This manual is provided for physiotherapists. The physiotherapists are expected to have 
the essential working knowledge and skill regarding the Laser therapy modality. 
 

  



4 

 

Table of Contents 

 
Introduction ..............................................................................................................................................5 

Device General Description ..................................................................................................................6 

Sign Description .......................................................................................................................................7 

Indications..................................................................................................................................................8 

Contraindications ....................................................................................................................................8 

Precautions ................................................................................................................................................9 

Side Effects .................................................................................................................................................9 

Physiological Effects ................................................................................................................................9 

Warnings and Safety Information .................................................................................................... 11 

Components and Controllers Explanation .................................................................................... 14 

Installation .............................................................................................................................................. 17 

Device Operation .................................................................................................................................. 19 

Safety Notes ............................................................................................................................................ 33 

Therapeutic advice ............................................................................................................................... 34 

Laser and its Hazards ........................................................................................................................... 35 

Maintenance .......................................................................................................................................... 39 

Technical Specifications ...................................................................................................................... 42 

EMC Declaration ................................................................................................................................... 44 

Device Labels and Symbols ................................................................................................................ 47 

Device Accessories ............................................................................................................................... 50 

 

  



Introduction 

5 

 

Introduction 

 

NOVIN Electronics & Electrical Industries feels honored to have been a pioneered 
physiotherapy Equipment manufacturer and a trustworthy attendant of community 
physiotherapists since 1988. Every year, NOVIN Company produces various equipment 
according to the new world technologies in different aspects like electrical stimulator, 
magnet therapy, laser therapy, etc. This is its professional team activities in researching, 
designing, creating and manufacturing parts. Now, we achieve our ultimate goals such 
as improving product quality, reasonable prices and timely delivery of products after 
years of effort and perseverance. 
 
The device Laser 870M is designed and manufactured in Metrix series product. The 
maximum laser power of this device is 2 Watt and the wavelength of output laser is 808 
nm.  
The device provides 84 therapeutic protocols, for each of which supplementary 
information as well as pictures of the therapy area are provided. The use of colored, 
touch screens in addition to optimized interface designation brings about even more 
convenience and satisfaction of users.  
 
It is hoped that this device could meet the needs of physiotherapists.   

 

 

 

 

 
Warning: Read this user manual carefully before starting up the device. 
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Device General Description 

 

LASER 870M is a device intended for Medical Laser Therapy.  The laser wavelength is 

808 Nanometer; Laser emission is possible in variety of modes, including single, burst, 

pulsed, and continuous. In single, burst and pulsed modes the maximum adjustable 

value for the laser peak power is 2W, and for laser average power is 1.2W. The 

maximum selectable pulse frequency in these modes is 10 KH. Likewise, in continuous 

mode the maximum adjustable power is 1.2W.  

This device has 84 therapeutic protocols, for each of which, in addition to value of 

therapy parameters, supplementary information and placement images of the therapy 

areas are provided. Additionally, there are some particular options such as, sources of 

the most useful anatomy images and facilities for device customization like choosing 

between varieties of graphic themes, selecting the size of the text and so forth.  
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Sign Description 

 

 

 

 
Hazard: The risk of a hazard that may result in death or serious injury 
if the safety instructions are ignored. 

 

 

 

 
Warning: The risk of a hazard that may result in physical injury if the 
safety instructions are ignored. 

 

  
 
Caution: The risk of a hazard that may result in the device or 
adjacent devices defects if the safety instructions are ignored. 

  
 
Note: Information on the safe function of the device and its 
accessories. 
 

  

 
Technical explanation: Technical information of the device. 

  

 

Hint: Useful hints and guides 

   
 
 
Definition: Definition of phrases used in the text. 
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Indications  

 Tendonitis like rotator cuff, hip, knee and Achilles tendonitis. 

 Bursitis 

 Osteoarthritis 

 Frozen shoulder 

 Myofascial trigger points 

 Tennis elbow (lateral epicondylitis) 

 Carpal tunnel syndrome 

 Fasciitis plantar  

 Muscle spasm 

 Wound healing 

 Shingles (Zoster) 

 Cervical and lumbar spondylosis 

 Lower extremity strains 

 Fibromyalgia 

 Dupuytren's contracture 

 Piriformis syndrome 

 Tibial stress syndrome 

 Pain relief 

 

Contraindications 

 Heart and its surroundings in patients with heart disease 

 Areas sensitive to light 

 Infected areas 

 Bleeding tissues 

 Over or applied to the eyes 

 Gland tissues (such as thyroid, testes, …) 

 Children’s growth plate 

 Acute inflammation 

 Tumors and areas suspected of malignancy  

 Pregnancy 
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Precautions  

 Over an area of the spinal cord following a laminectomy, i.e., when major 

covering tissues have been removed. 

 Over anesthetic areas.  

 On patients with hemorrhagic diatheses. 

 

 

Side Effects 

Although therapeutic Moderate Intensity Laser is generally safe to use and promotes 

reparative processes, it can still damage the eye and so protective eyewear is obligatory 

throughout the therapy. With increasing power of the Moderate Intensity Laser, caution 

is in place as to its thermic effects which on one hand provide very pleasant therapy, but 

on the other, if not monitored and used by a trained operator, can damage the tissue. 

 

Physiological Effects 

 Expedite healing process and cellular growth 

 Expedite and facilitate the process of healing wounds 

 Prevent from forming fibrosis 

 Cut back on inflammation 

 Pain relief 

 Improve cardiovascular performance 

 Improve metabolic function 

 Improve neural function 

 Immunoregulation 
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Operation 

Therapists should follow the steps below to apply a treatment: 

A) Preparation of the Generator 

 

1. If applicable, clean the laser lens with an approved cleaner and/or polish. 
2. Choose a predefined protocol or adjust the treatment parameters manually 

according to disease. The adjustable parameters are peak power, average power, 
mode, dose, frequency, no. of points.  

3. If the therapeutic protocols are used, see the complementary information and the 
placement images which are useful for finding the appropriate area for therapy. 

4. Examine the skin for any wounds and clean the skin. 
5. If laser is being applied to open wounds, cover the applicator face with a clear 

plastic wrap to prevent transmission of contaminants. This technique results in 
loss of approximately 8% of the total energy. 

6. Select the desired power output display.  
 

B) Preparation of the Patient 
 

1. Assure that the patient is free on any contraindications to the application of 
Moderate-Level Laser Therapy. 

2. The patient and clinician shall wear goggles. 
3. Clean the area to be treated with soap and water or alcohol swabs. Allow the 

area to dry thoroughly before initiating the treatment.  
4. Some patients are more sensitive to laser light output and may experience a 

reaction similar to a heat rash. Be sure to inspect the treatment area during and 

following treatment, and discontinue if an adverse reaction does occur. 

5. Higher output levels have a greater potential for patient discomfort. Choose a 

lower dosage to reduce output or select a pulsed duty cycle to decrease patient 

discomfort. 
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Warnings and Safety Information 

 

Warning: Read the user manual carefully before operating the device LASER 

870M. 

Warning: To avoid the risk of electric shock, the device must only be connected to 

the supply mains with protective earth. 

Warning: The device LASER 870M is intended to be used by a physiotherapist. 

Warning: Before treatment, be sure that the patient is not a case of 

contraindications or precautions. 

Warning: The device and accessories shall be disposed in compliance with 

relevant regulations. Contact your municipality to check where you can safely dispose 

the device. 

Warning: Maintenance and cleaning of the device should be conducted 

according to the manufacturer's recommendations in the user manual. 

 Warning: Useful lifetime of the device is 10 years. It is recommended to calibrate 

the device once a year. 

 Warning: Do not modify this equipment without authorization of the 

manufacturer. 

Warning: Any treatment instructions regarding treatment location, duration, and 

intensity require physical therapy knowledge about Moderate Power Laser Therapy 

(LASERT). 
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Warning: To avoid the effects of electromagnetic interference, never use the 

device within 1 meters of short wave or microwave diathermy devices.  

Warning: When in operation, the device must be positioned in such a way that 

direct access to the device's mains power cord gets possible so that it can be 

disconnected from the mains at any time. 

Warning: All cables must be protected against jamming or other mechanical 

damage. 
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Components and Controllers Explanation 

 

 
 
 
 

Touch Liquid Crystal Display 
All therapy parameters as well as information regarding how to use this 
device will be shown on this screen. 

 
Handpiece Holder 
As long as you are not using Handpiece, leave it on this place in order 
to prevent it from falling on the ground and mechanical damage. 

 
Peak Power Controller 
You can adjust the output peak power (per mW) by rotating this 
controller. 

  
Calibration Socket  
In order to test the calibration, position the tip of Handpiece here. 

  

Handpiece Socket   
Handpiece may be connected to the device through this socket. 

 
Emergency Stop Button   
In case of hazard, use this button to immediately stop the output; Never 
use this button in normal situations for stopping or pausing the device; 
This button is designed for emergency condition only and frequent use 
can harm the device. 
 

  
Before starting up the device, make sure the emergency stop button is 
not pushed otherwise the device won’t start. In this case, release it and 
push the on/off button thereafter. 

 
Interlock Socket   
Interlock may be connected to the device through this socket. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
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Before starting the output emission, make sure the Interlock is 
connected. In fact, Interlock is a hardware lock that prevents unallowed 
people from using the device. 

  

Louvered Air Vents  
These windows are made to prevent the device from heating up; Don’t 
block them! 

 
USB Port 
Essential data for updating the software or adding new therapeutic 
protocols will be saved on a flash memory, and this memory will be 
connected to the device through UBS port, thereafter. 

 
Mains ON/OFF switch 
Use this switch to turn the device on or off. Before unplugging the 
device from power supply, use this button to turn it off.  

 
Fuses Box 
Here are the 2.5A fuses of the input power supply. 

 
Mains Input 
The power cable may connect to this part. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8

7 

9

7 
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Device Accessories 

 
Laser Safety Goggles 
The human eye is very sensitive to laser radiation and can be 
damaged from direct or reflected beams. Laser safety goggles are 
designed to reduce the amount of incident light of specific 
wavelength to safe levels, while transmitting sufficient light for good 
vision. 

 
Interlock 
It is a hardware lock which is designed to prevent unallowed people 
from using the device. 

 
Handpiece 
Perform the therapy by positioning the Handpiece on the target 
area. Pay attention that during laser emission, the green LED on the 
Handpiece is lit. As soon as the laser emission stops, this LED will go 
off as well. Actually, the lit LED demonstrates that laser emission is 
active.  

 
Laser Emission Switch   
If the output is in ready mode, pressing this switch will bring about 
the laser beam to start emitting from the tip of the handpiece. By 
default, this switch is on the Momentary Mode 
(Settings/Handpiece/Switch Mode). In this mode, the switch must 
remain held to have the output; in other words, as long as the 
switch is held, the laser will emit, whereas, once it is released, the 
emission is stopped. However, in toggle mode single press of this 
switch initiates laser emission until you press it again, i.e. there is no 
need for holding the switch.  
 

                                         
 

 

 

3 

1 

2 

4 
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Installation 

1. Unwrap the device package and check its parts for any apparent damage that 

may have occurred during the post process. If there is any damage, refer it to the 

company's representative. 

2. Place the device in a flat, dry site. Make sure that there is no obstruction in the 

front of the Louvered Air Vents. 

3. Connect the Handpiece to its socket in the foreside of device. 

4. Connect the Interlock to its socket in the backside of device. 

                                                                   
5. Make sure that Emergency Stop Button is not pushed. Next, connect the power 

cable to the mains input; Make sure the cable is inside the mains input all the way 

to the trapezoidal part. After that, put the ON/OFF mains switch on the ON 

mode.  

6. After turning the device on, wait awhile so that the program loads completely 

and the password request page turns up. Insert the default password, i.e. “0000”, 

and tap OK so that the Home Page appears.   

7. In the Home Page, choose Body Parts option at first, and thereafter choose an 

area of body, and then select the name of your desired protocol, from the list.  

8. If you intend to perform a therapy using arbitrary parameters, choose Manual 

Operation in the Home Page. Next, adjust the value of any parameter as you 

wish, in the Therapy page (Parameters such as mode, peak, Average Power, 

dose, frequency and number of points). 

9. In the Therapy page, tap the start button  so that the output goes into ready 

mode. In this state, a flashy yellow sign , indicating the ready-to-operate mode, 

will appear on the screen. Following that, the laser may be activated by pressing 

the switch on the Handpiece; at this stage, the warning alarm will play and the 

flashy red sign  will appear on the screen. By releasing the switch on the 

Handpiece, laser emission will stop and output goes into ready-to-operate mode 

again.  

10. Once finished the therapy, turn off the device using ON/OFF mains switch.  

11. Unplug the power supply. 
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Make sure the patient and the medical therapist both use Laser Safety 
Goggles. 

  

 

 

 
Operating this device within less than 1 meters distance from short wave 
device or radio frequency devices that causes electromagnetic 
interference, is prohibited. 
 

  

 

 

 
Use outlets with earth grounding, to deal with hazard of electric shock. If 
you doubt whether there exists an earth grounding or not, do not plug 
the power.  
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Device Operation 

Loading 
As soon as the device starts, loading pages will 
appear. Once loading process completed, wait 
for the password request page to turn up. If the 
password is inserted correctly (the default 
password is “0000”), the Home page will show 
up.  

 

 

Home 
In the middle of the Home page, there are four 
main options to choose: 
 
Manual Operation: for therapeutic protocols with 
arbitrary parameters. 
 
Clinical protocols: a list, including all therapeutic 
protocols, sorted in alphabetic order. 
 
Body Parts: shows therapeutic protocols 
separately based on the therapy area. 
 
User Programs: lists programs previously saved by 
the therapist. 

 

 

At the right side of the Home page, there is control bar, comprised of 5 buttons: Help

, Settings , Home  (return to Home), Back  (return to previous page) and Stop  

(stop the output and the therapy). 
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On the top left of the home page, the title of the page (Home) and the clinic name are 

shown. You may change the clinic name to your choice through the 

"Settings/Display/Therapist Name" section.  

In the Home page, if you swipe your hand 
to the right or left, other pages with 
different titles will appear, namely, 
“Favorites” and “Recently Used”. Inside the 
page “Recently Used,” there are six last 
programs that user has already performed. 

 

Likewise, inside the two Favorite pages, 
user’s favorite programs are listed. User 
may define up to 12 useful programs for 
ease of use.  

 

Select one of the 12 buttons in the 
Favorites pages, to define a favorite 
program. A window with the title “Add to 
favorites” will appear, consequently. 
Choose your favorite program between 
therapeutic protocols or those saved by 
the user.   

 
 

 

 

 
To erase a program from the favorite list, hold your finger on it for 3 seconds. In 
the opening window tap on YES to clear the program. 
   

 
Manual Operation 
By selecting this item in the Home Page, 
Therapy page will open. You may adjust 
therapy parameters as you wish and 
perform the program.  
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By touching any of the parameters, a 
window will open for the value adjustment 
of that parameter. You may choose a value 
for each parameter either by swiping your 
finger upward /downward or using the up 
/ down arrow buttons.  

 

Note that you can adjust the output peak power either by touching the Peak Power 

(mW) button  in therapy page or using the controller on the device’s case.  

 

The buttons for parameter adjustment 

Mode: modes of laser emission could be selected via this button. Possible options are as 

follows: Continuous, Pulsed, Burst4, Burst8, Burst10, and Single. 

Continuous: constant laser emission. If this mode is selected, adjustment buttons for 

Frequency and Average Power will be inactive.  

Pulsed: pulsed laser emission. 

Burst10: in this mode, after touching Start button in Therapy page and putting the 

device in ready-to-operate mode, the therapist has to press and hold the laser emission 

switch on the Handpiece until 10 pulses with adjusted frequency are emitted. After 

emission of these 10 pulses finished, the device will be in ready-to-operate mode again; 

In this stage, user has to release the laser emission switch on the Handpiece and press it 

again to emit10 other pulses. 

Burst8: in this mode, device’s function is similar to that of Burst10, except that 8 pulses 

should emit till the device returns to the ready-to-operate mode again.  

Burst4: in this mode, device’s function is similar to that of Burst10, except that 4 pulses 

should emit till the device returns to the ready-to-operate mode again.  

Single: in this mode, a single press of the emission button on the Handpiece, emits a 

single pulse.  

Peak Power (mW): using this button, the output peak power (per mW) can be adjusted 

within the range of 50mW to 2000mW.  
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Average Power: using this button the average power (per mW) can be adjusted within 

the range of 25mW to 1200mW. 

  
In continuous mode, the button for Average Power is inactive; since the peak 
and average values of output power are equal in this mode.  
 

 

Dose (J/cm2): using this button, you may adjust the energy density within the range of 1 

J/cm2 to 40 J/cm2. 

Frequency (HZ): using this button, you may adjust the pulse repetition frequency within 

the range of 1 HZ to 1000 HZ. 

No. of points: using this button you may adjust the number of therapy points within the 

range of 1 to 60 points.  

 

Performing the Therapy 

In the Therapy page, touch the Start button  so that the output goes into ready-to-

operate mode; at this time, a flashy yellow sign , indicating the ready-to-operate 

mode, appears on the screen, and then laser emission may be activated by pressing the 

switch on the Handpiece; this is when warning alarm is played and the flashy red alert 

sign  appears on the screen. By releasing the switch on the Handpiece, laser 

emission is stopped and output goes into ready-to-operate mode again.  

 

 
 
 

 
Laser function mode is on the Momentary mode by default 
(Settings/Handpiece/Switch Mode). In this mode, the switch needs to be held so 
that the laser keeps emitting; in other words, as long as the switch is held by the 
therapist, the laser keeps emitting, but once the switch is released, the laser 
emission stops accordingly.  However, in Toggle mode, a single press of the 
switch initiates the laser emission till the switch is pressed again; simply put, there 
is no need for holding the switch in this mode.  
 

 

As the time for emitting laser on each point (that is 
Treatment Time

No.of points
) passes, number of 

points written in the circle at the right side of the screen (00 Points) increases by one 

point (01 Points). In the meanwhile, a short beep plays, meaning the time for emitting 
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laser on the current point has already been finished and the therapist has to move to 

the next point.  

  
Each point is assumed to have an area of 1cm2. 
 

 

Equations describing the relation between time of therapy and the total energy are as 

follows: 

Total Energy (J) = No. of Points × Dose (J/cm2) 

Treatment Time (sec) =  
Total Energy (J)

𝐴𝑣𝑒𝑟𝑎𝑔𝑒 𝑃𝑜𝑤𝑒𝑟 (𝑊)
 

The stop button  located on the right side of the control bar can be used to stop the 

output.  

  
In the Hide menu  if Lock is selected, all parameter adjustment buttons as 
well as the buttons on the control bar will be locked, except for the stop button 

 that will still remain useable for stopping the output whenever needed. Keep 
your finger on the Lock button for few seconds to unlock again.  
 

  
 
 

 

  
 In ready-to-operate mode and when the output is active, it’s impossible to exit 

from the Therapy page using Home  and Back  buttons. In addition, 

possibility of selecting Help , Settings , Save , Placement  and 

Information  become nonexistent and they will turn into inactive.  
 

 

 

 
It is impossible to alter the Mode, Frequency and No. of Points parameters in the 
ready-to-operate mode, and all these parameters will be inactive. 
 

 

  
Whilst emitting laser, it’s impossible to alter any of the therapy parameters and 
hence their respective buttons will be inactive. If you tended to reduce the 
amount of power, it would suffice to release the switch on the Handpiece, if 
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you’re in Momentary mode, whereas, in Toggle mode, you need to press the 
switch on the Handpiece once so that laser emitting stops; therefore, the device 
will go into the ready-to-operate mode, where you can change the amount of 
power as you wish, and then press the switch on the Handpiece again to emit 
the laser with adjusted power.  
 

 

Body Parts 

If the Body Parts is selected in the Home page, a 

page named Body Parts will pop up. In this page, 

therapeutic protocols are organized with respect 

to the areas of the body. At first, select your 

favorite area so that the related protocols are 

listed. Then touch the desired program name so 

the relevant Therapy page opens. Touch the 

Start button to start the program. Note that in this page, you may alter the value of 

parameters to your choice other than values suggested by the NOVIN company. 

However, your changes will never be saved in the therapeutic protocols.  

 

 

 
You may use the Search facility to find your desired therapeutic protocols. To do 
so, type the name or the number of the protocol in the Search field.  
 

 

By selecting the Information button , a window 

containing supplementary information such as 

therapy recommendations and safety notes will 

open.  

 

 

 

 

 

 

If Placement button  is touched, over the 

therapy menu  , in the Hide menu, a page 

containing the placement images will be shown. By 

touching each of the thumbnail images on the 
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right side of the page, they will display in larger scale on the left.  

 

 

Clinical Protocols 

In Home page, if Clinical Protocols is chosen, the 

related page will open. In this page, all the 

therapeutic protocols are organized in alphabetic 

order. Touch your desired program name so that the 

respective Therapy page is shown. In this page, run 

the program by touching the Start button.  

 

  
When a therapy is performing, if the Interlock connection with the device is 
disrupted one way or another, the output will stop and the error message “Interlock 
is not connected” will pop up. 
 

 

  
In the therapy with maximum power, overheating the laser diode is expected. In 
case of observing the “Over Temperature” message, stop the therapy and wait 
awhile (at least 5 minutes) until the diode cools down. Right after the 
temperature reaches to an admissible value, you can continue the therapy. 
 

 

  
Both the patient and the therapist must use Laser Safety Goggles to avoid risks 
of eye injuries.  
 

 

Save As 

To save a program with arbitrary parameters, 

adjust desired parameters first, in Therapy page 

and then tap on Save As button  from Hide 

menu section. After doing so, a window pops 

up, asking you for typing the name of the 

program. When you are done typing, touch 

Save to close the window, and save the 

program in the User Programs.  
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User Programs 

Select User Programs in the Home page to open the related page named User 

Programs. Programs saved by the user are shown in this page. Select the name of the 

desired program so that the respective Therapy page opens. Touch the Start to run the 

program. If you want to delete the program keep your finger on its name for a couple of 

seconds and then tap Yes in the opening page.  

If you tend to delete all the saved programs at once, go to the Reset in the Settings page 

and select the Erase User Program. 

As such, if you intend to correct or alter  the therapy parameter values in a saved 

program, select Edit button  in front of the program name; accordingly Therapy Edit 

page turns up. First, change the value of parameters in this page, and then tap Save to 

replace the old values with the new ones.  

 

Select SETTINGS , in contorl bar on the right 

side of the screen. You may change the device 

settings including Alarm volume, theme, fontsize, 

calibration test and …, through this page. 

 

 

 

Settings/Handpiece 

Select Handpiece, in the Settings page to open a 

page named Settings/Handpiece. 

 

Select Calibration Test to open a window for 

testing the calibration. To do so, first, position the 

tip of Handpiece into the calibration socket; after 

that, press the switch on the Handpiece to initiate 

the laser emission (in Momentary mode, you 

need to hold the switch for 30 seconds). When 

calibration time is over (30 seconds), the result of 

calibration test as well as the current temperature 
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of the diode will be printed in the bottom frame of the window. The script “Result: OK” 

demonstrates that output power is calibrated; whereas, “Result: Limit” or “Result: Not 

OK” demonstares that the output power is not calibrated and the device needs to be 

referred back to the After-Sales Service of the company in order to take its calibration 

process.  

 

  
Make sure the protection glass on the tip of the HandPiece and the glass at the 
bottom of the calibration socket are perfectly clean. Otherwise, wipe them clean 
first and then execute the test.  
 

 

  
Execute the calibration test every month to make sure of the authenticity and 
accuracy of the output. 

 

 

Settings/Sound 

Select Sound, in the Settings page to open a page 

named Settings/Sound. Following parameters may 

be adjusted in this page: 

 

 Touch Sound Activated: Touch Sound is a 

short beep that plays when touching a 

button. This can be deactivated via Touch 

Sound Activated; by selecting this option, 

Touch Sound will be switched ON or OFF. 

This option is ON by default.  

 

 

 Alarm Volume: Selecting Alarm Volume will 

open a window, in which the sound volume 

of the laser alert may be adjusted. Drag the 

slide bar to the right or left to adjust the 

sound volume. 
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Settings/Reset 

Selecting Reset, in the Settings page, will open a page named Settings/Reset. In this 

page, some options with the aim of resetting the device to its initial settings are 

provided, which are as follows: 

 Default Parameters: Selecting this option resets therapeutic parameters in 

“Manual Operation/Therapy” to its factory settings. 

 Erase All Favorites: Selecting this option deletes all programs defined as favorite in 

Favorite page. 

 Erase All User Programs: Selecting this option deletes all programs saved in User 

Programs. 

 Default Settings: This option is for restoring the device factory settings. These 

settings are as follows: Theme, Switch Mode, Font size, Therapist Name, Password, 

Touch Sound.  

 Settings/Service 

The service option includes factory settings. 

When you tap its button, a password will be 

asked.  

The Service page is used at the after-sales service 

department. 

 

Settings/Display 

By selecting Display, in the Settings page, a page 

named Settings/Display will open. In this page, 

there are options for altering display adjustments 

as the user desires, which are as follows: 

Theme: 8 different themes exist. 

Font Size: selecting this option opens a page, in 

which three display modes exists: Large, Medium 

and Small.  

Therapist Name: Selecting this option opens a page along with a keyboard, where you 

are supposed to enter your desired name and save it. This name will be displayed on the 

top left of the Home page.  

Date and Time: Time (24-hour format) and solar date (year/month/day) may be 

adjusted here. Time and date will be displayed on the top right of the control bar. 
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Settings/Security 

Selecting Security, in Settings page, opens a 

page named Settings/Security.  

Selecting Password Set opens a window for 

changing the password. In this window, it is 

required to enter both old and new 

passwords.  

By default, the password is “0000.” 

 

Settings/Update 

Selecting Update, in Settings page, opens a 

page named Settings/Update. Some options 

are provided in this page with the aim of 

updating the device software. To update the 

software, you may copy the new version on a 

flash memory and then connect it to the USB 

port in the backside of the device; eventually, 

select Software Improvement to update it.  

If any error occurs during the updating process, select Software Restore to restore the 

initial version. 

  
Updating software takes about 30 minutes; during updating, do not disconnect 
the input power of the device. 
 

 

 

Help 

Selecting the Help button , from the control 

bar on the right, opens the Help page. 
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Help/Introduction 

Select this option if you need help to work with 

the device. In Help/Introduction page using table 

of content menu , take a look at available 

headlines and choose your desired one to view 

the relevant scripts. Notice that contents may 

exceed one page; if so, swipe your finger to the 

left or right to move between the pages. 

You may move between the headlines via back 

 and next  buttons. 

 

 

Help/Laser Review 

Selecting Laser Review, you may study contents 

about laser therapy modalites; these contents 

include modalite introduction, physical basis, 

physiologic effects, applications, cases of 

precautions and etc.  

 

Help/Anatomy Library 

Selecting Anatomy Library, you could see a set of 

useful anatomy images categorised based on 

body parts and in three levels: muscle, nerve and 

bone. 

 

Help/About 

About page contains the device information such 

as the device’s series/ model, software version, 

run time and company information. 
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Therapeiutic Protocols 

 

1- Achilles Tendinitis 43- Knee Tendinitis 
2- Acne  44- Ligamentous Injury 
3- Acupuncture Points 45- Long Head of Biceps Tendonitis 
4- Ankle Sprain 46- Lumbar Arthritis 
5- Ankle/Foot Arthritis 47- Lumbar Muscle Spasm 
6- Ankle/Foot Arthrosis 48- Lumbar Myofascial Trigger Points 
7- Arthroscopy Sequelae 49- Lumbar Radiculopathy 
8- Brachialgia 50- Lumbar Spondylosis 
9- Burn (Keloid)   51- Meniscus Injury 
10- Burn (hypertrophic scar)   52- Metatarsalgia 
11- Carpal Tunnel Syndrome 53- Muscle Fatigue 
12- Cervical Arthritis   54- Osgood Schlatter 
13- Cervical Muscle Spasm 55- Patellar Tendinitis 
14- Cervical Myofascial Trigger Points 56- Pubalgia 
15- Cervical Spondylosis 57- Patellofemoral Pain Syndrome 
16- Contractures 58- Pelvic Myofascial trigger Points 
17- Contusion-Distortion 59- Plantar Fasciitis 
18- Coxalgia 60- Retrocalcaneal Bursitis 
19- De Quervain's Syndrome 61- Rotator Cuff Tendinitis 
20- Deltoid Bursitis 62- Sacroiliac Joint Pain 
21- Dupuytren's Contracture 63- Shoulder Arthritis 
22- Elbow Arthritis 64- Shoulder Arthrosis 
23- Elbow Arthrosis 65- Shoulder Calcific Tendinitis 
24- Elbow Bursitis 66- Shoulder Myofascial Trigger Points 
25- Elbow Myofascial Trigger Points 67- Stress Fracture 
26- Enthesitis 68- Subluxation 
27- Epicondylitis 69- Sub-acromial bursitis 
28- Frozen Shoulder 70- Tarsal Tunnel Syndrome 
29- Hematoma 71- Temporomandibular Joint Pain 
30- Hallux Valgus 72- Thoracic Arthritis 
31- Herpes Zoster 73- Thoracic Arthrosis 
32- Hip Arthritis 74- Thoracic Dorsalgia 
33- Hip Arthrosis 75- Thoracic Myofascial Trigger Points 
34- Hip Myofascial Trigger Points 76- Tibial Stress Syndrome 
35- Hip Tendinitis 77- Traumatic Synovitis 
36- Hoffa's Disease 78- Triceps Lesion 
37- Iliotibial Syndrome 79- Trigeminal Neuralgia 
38- Interdigital Neuritis 80- Trochanteric Bursitis 
39- Knee Arthritis 81- Varicose Ulcers 
40- Knee Arthrosis 82- Wound 
41- Knee Bursitis 83- Wrist/Hand Arthritis 
42- Knee Myofascial Trigger Points 84- Wrist/Hand Arthrosis 
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After-Sale Services 

 

NOVIN Electronics & Electrical Industries Co. provides a 24 month guarantee for the 
device from the date of purchase mentioned in the certificate of warranty. Additionally, 
it undertakes to promptly repair or replace the defective products referred to the 
company. 
In order to use the service, the product should be referred to the after-sales service 

center of the company or its legal responsible. 

After-Sales Service Department: 

No. 207, Persian Complex, Chahar Bagh-E-Bala Street, Esfahan, IRAN 

Fax: 36267363 

Tel: +98 31 36267172 

 

Legal Responsible: 

Name of Company: OBELIS S.A 
Name of responsible person: Gideon Elkayam 
Address: Boulevard General Wahis 53, 1030 Brussels, BELGIUM 

 Tel: +32.2.732.59.54                                        Fax: +32.2.732.60.03 
E-Mail: mail@obelis.net 
 

During device servicing, some of the information stored in the device memory may be 

lost; note that Novin Company does not take any responsibility for the stored data. 

The warranty is valid only for the device itself and it does not include any other 

accessories of the package. 

The warranty does not include: 

 Device was repaired by unauthorized persons 

 Improper use of the device, such as unauthorized power connection, static 

electricity damage, and so on. 

 Any kind of failure due to improper maintenance or improper use. 
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Safety Notes 

1.  Patient and therapist in addition to all people in the room must wear Laser Safety 

Goggles to avoid eye injury. 

2. In case of hazard, use the emergency stop button to quickly stop the output. 

3. The device preferably should be used by a physiotherapist. If necessary, detach 

the Interlock from the device to prevent unallowed people from operating the 

device; doing so disables the activation of the output laser. 

4. Exert calibration test every month at “Settings/Handpiece/Calibration Test” to 

make sure about the authenticity and accuracy of the output. 

5. In devices of class 3B, chance of eye injury is higher due to high power function; 

hence, necessary precautions must be taken in order to avoid possible hazards. 

6. Avoid directing laser beam to flammable substances (such as patient clothes, 

room curtain, sofa, etc.) or flammable gases like alcohol.  

7. It is advised to put warning signs of class 3B on the entering door of the room, 

where laser device is located. 

 

 
 

 

8. Avoid using the device in the vicinity of disturbing devices (such as mobile cell 

phone, diathermy, microwave, high power motors and so on). 

If it is possible, connect the device to an electricity phase of power supply that is 

separated from which the disturbing devices are connected to; additionally, it 

must be checked out whose cables are not close to each other. 

9. To avoid the risk of the electric shock, the device must be connected to a socket 

that has earth grounding. As well as, only replace a fuse with one of exactly the 

same parameters. 

10. When power plug is connected, avoid opening the fuse box. 

11. Avoid opening the device door. 

12. Avoid pouring liquid substances on the device’s case. 
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Therapeutic advice 

 Do according to the followings to avoid overheating the skin and thermal damage, 

in case of patients with dark-colored skin: 

o Use lower dose and power for such patients. 

o If possible, do not use continuous mode. 

 

 In therapeutic protocols, the suggested value for the parameter “No. of Points” is just 

something default and suggested. The authentic value must be adjusted by the 

therapist with respect to the size of patient’s organ. 

 

Factors that Affect Treatment  

The following factors may affect laser light treatment:  

 Color of skin (light or dark)  

 Age of lesion  

 Depth of lesion  

  Sensitivity of patient  

 Type of tissue 
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Laser and its Hazards 

 

Characteristics of Laser Light 

Laser has some important characteristics that distinguish it from ordinary light. These 

characteristics are as follows: 

 Accumulation of power in just one wavelength (Monochromatic) 

 Beams are co-phase (Coherence)   

 Beams travel parallel to each other (Collimated) 

Once the laser beam hits the skin, a portion of the beam reflects; hence, it’s necessary 

for both the patient and the therapist to wear Laser safety Goggles, to avoid eye injury. 

 

Classes of Laser Hazard 

 Class 1 and 1M 

 Class 2 and 2M 
 Class 3R and 3B 
 Class 4 

 

The output laser of this device categorizes in class 3B. 

The main idea of this classification is the amount of harm inflicted to the person exposed 

to laser beams (either direct laser beams or reflected beams from a surface). According 

to mentioned classification, class 3B lasers are hazardous for eye exposure. They can 

heat skin and materials but are not considered a burn hazard. 

 

Eye injury 

The followings are some factors that can cause eye injury: 
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 Power of the output laser 

As you know, the more the power of the laser beam increases, the more serious 

the damages which it inflicts to the eyes. 

 Longevity of radiation 

the period of time, over which the beam is radiated, is an important factor to 

determine the damage severity to the eye; such that if a beam with low power is 

irradiated over a long time to the eye, it can cause severe damage. 

 Wavelength of the laser 

If eyes are exposure to radiation of a strong visible light, rapid blinking will 

happen which causes the time of exposure and accordingly the amount of 

energy that enters the eye to reduce. However, invisible light sources are more 

dangerous since eyes do not react to them. The most dangerous laser 

wavelengths for the eye lie within the range of 800-1400 nm. This range of 

wavelength can pass through cornea and reach retina, where it can cause 

problems like cataracts or irreversible damage. 

 

 

Wavelength and the hazard of eye injury  

 

 

Safe radiation for the eye 

Maximum permissible radiation to the eyes that causes no harm to the retina, in a 10 

seconds period (MPE, Maximum Permissible Emission), for output laser of this device 

with wavelength of 808 nm, is approximately 0.11 W/cm2. 
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Safe distance from the radiation source of the laser 

The safe distance from the radiation source of the laser for the eyes (Nominal Ocular 

Hazard Distance, NOHD), is the distance from the source at which the intensity or the 

energy per surface unit becomes lower than the Maximum Permissible Exposure (M.P.E.) 

on the cornea and on the skin. If the operator stands closer than this to the device 

(without Laser Safety Goggles), radiated laser might be hazardous for him. Depending 

on the laser wavelength, output power and divergence rate of the laser beam, this 

distance (NOHD) is 22 cm, for this device. 

Characteristics of Laser safety Goggles 

To avoid eye injury, both patient and therapist must wear Laser Safety Goggles. Features 

of the appropriate goggles depend on the maximum output power as well as the laser 

wavelength.  

The two important parameters for characteristics of Laser Safety Goggles are as follows: 

1) Optical Density (OD): degree of light attenuation via optical filter 

2) Scale Number (LB or L): is an integer from 1 to 10 corresponding to the 

maximum power density or energy density that the filter or frame can 

withstand for 10 seconds. 

Characteristics of appropriate goggles for protecting from output laser beam of this 

device, which has maximum power of 2W and wavelength of 808 nm, are as follows: 

 Minimum required OD is 2 (OD≥2) 

 Minimum required LB is 4 (D LB4) 

 

Hazard of Injury in Continuous Mode 

Discontinuous laser emission in Pulse Mode provides the possibility of cooling superficial 

tissues down, during the pulse interrupts. Therefore, using pulse emission decreases the 

chance of skin over-temperature. Whereas, in continuous emission mode, possibility of 

overheating must be taken into consideration carefully; thus, under no circumstances, 

this mode can be applied with high-power output or for long term. 

 

Skin Thermal Injury 

Since class 3B laser devices have moderate power which will be absorbed mostly by 

melanin of skin tissue, chance of thermal injury of skin is higher than low power ones. 

Therefore, the therapist has to check the patient’s skin for symptoms of thermal injury 

unfailingly, during the therapy, and take appropriate steps accordingly. 
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Feeling pain can be a harbinger of overheating. Thus, if the patient feels pain due to the 

heat, a short interruption is needed to let the skin cool down. Over this interruption 

time, the skin has to be cooled down promptly by using devices such as Cryo or cold air 

pressure. Following this, the laser power should be reduced somewhat so that the 

patient won’t feel pain anymore.  

To avoid skin injury, patient’s skin color must be taken into account for selecting the 

output power. Since a great portion of laser beam will be absorbed by melanin in the 

dark skin tissue, the temperature of the darker skins will go up fast so chance of thermal 

injury will increase. Consequently, it would be better to use pulse mode for darker skins 

and continuous mode for bright skins.   
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Maintenance 

 

 In order to prevent the device from warming up, make sure that there is no 

obstruction in the front of the Louvered Air Vents. 

 For a long distance moving of the device, disconnect the cables and insert it in 

the package, correctly. 

 To clean the device and the applicator surface, use cotton and ethyl alcohol 70% 

(white alcohol) and never use strong solvents such as gasoline and thinner. 

 Do not press the touch screen with objects other than your finger 

especially sharp objects, such as pens, pencils, or nails.  

  

Touch Screen Display (LCD) 

The screen of the device is liquid crystal; therefore, the following precautions should be 

followed: 

 Avoid any strong mechanical shock on LCD. 

 Avoid placing the device in places with high temperature such as vicinity of 

radiators, hot air ventilators or direct sunlight.  

 Avoid placing the device in areas where there is a high mechanical vibration. 
 Do not place the touch screen display in dusty or humid sites. 

 

Handpiece 

 When don’t use the device, put the applicator onto the applicator holder and 

protect it from mechanical damages. 

 Avoid mechanical shock.  

 Keep the switch on the Handpiece clean. 

 Avoid pulling the Handpiece cable. 

 

Emergency Stop Button 

In normal conditions, never use this button for stopping the device. This button is 

provided for emergency occasions and frequent use may harm your device. 
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Laser Protector Glass 

Use compressed air spray to clean up the Laser Protector Glass in the aperture of the 

Handpiece. If the glass is too dirty, use a cotton swab soaked with ethanol to clean it up 

and then immediately dry it by compressed air spray. 

     

 

 

Calibration Socket 

Use a cotton swab soaked with ethanol to clean up the glass at the bottom of the 

calibration socket and dry it right away by a dry cotton swab.  

 

Repair and Troubleshooting 

If encountered any malfunctions while using the device, do as follows: 

1- The device dose not turn on: 

a) Make sure the Emergency Stop Button is not pressed. If it is, press it again and 

then switch the ON/OFF button to ON position. 

b) Switch the power supply button to ON position. 

c) Make sure there is electricity in the outlets 

d) Make sure the cable is intact 

e) Make sure that the mains cable is properly inserted in the power outlet and the 

device connector is firmly plugged into the device port. 

g) Turn off the device and pull the mains cable out of the power outlet and then 

check the fuses and make sure they are intact. 
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How to open fuse box 

 

1) Pull the fuse box door out horizontally, using the edge on the bottom of it. 

2) Make use of a screwdriver to gently remove the fuses out of their place. 

3) Select two 2.5A, 250V fuses and place them into the fuse box; then push the fuse 

box door forward until it fits in its place. 

 

2- Over-temperature might happen for the laser diode if the maximum power is 

used. If the message “Over Temperature” pops up, stop the therapy and wait 

awhile (at least 5 minutes) until the temperature of the laser diode is reduced. 

When reached permissible temperature, continue your therapy again. 

Recycling the Device 

When the device expires, it has to be collected by legit companies that recycle electronic 

devices. 

  
Service Manual isn’t accommodated with the device by default, but if the 
customer requests, it will be given to them.  
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Technical Specifications 

 

Laser Wavelength   : 808 nm (tolerance = ± 10nm) 
Laser Peak Power : Up to 2W (tolerance = ± 20%) 
Laser Average Power                        : Up to 1.2W (tolerance = ± 20%)  
Emission Modes : Continuous, Pulsed, Burst, Single 
Frequency in Pulsed, Burst and Single Modes : 1Hz to 10KHz (tolerance = ± 10%) 
Pulse width in Pulsed, Burst and Single 
Modes 

: 3µs to 920ms (tolerance = ± 10%) 

Duty Cycle in Pulsed, Burst and Single Modes :3% to 92% (tolerance = ± 10%) 
  
Beam Divergence : 10ᵒ 
Laser beam emission area            : 1 cm2 
  
Laser Class                                                         : Class 3B 
NOHD (Nominal Ocular Hazard Distance)    : 22 cm   
MPE (Maximum permissible emission) for eye     : 0.11 W/cm2 
  
Treatment Specifications:  
Number of Protocols : 84 Programs 
User Programs : 1000 Programs 
  
Technical Data:  
Mains Voltage : 100-240VAC ~  /50-60Hz 
Mains Fuses : 2 × Fast 2.5Amp/250V 
Dimensions : 360 × 280 × 185 mm (w × d × h) 
Weight : 2.3 kg 
Input Power (Max) : 110 VA 

 

Classification and Approvals 
Safety Class   Class I, Type B, IPX0 According to IEC 60601-1 
Classification according to the 
MDD 93/42 EEC  

Class IIb 

EMC related group and 
classification 

Class B Group 1 

Standards EN 60601-1:2005/A1:2012 
EN 60601-1-2:2014 
EN 60601-1-6:2010 
EN 62304:2006 
EN 62366:2008 
EN ISO 14971:2012 
EN 1041:2008 
EN ISO 15223-1:2016 
ISO 13485:2016 
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MEDDEV 2.7/1 rev4 
MEDDEV 2.12-1 rev8 
EN 60601-2-22:2012 
EN 60825-1:2014 

 

Environmental Conditions 
Operating Temperature  -10 to +35ºC 
Operating Relative Humidity 30 to 90% 
Transport/Storage Temperature -10 to +50ºC 
Transport/Storage Relative Humidity
  
 
  

10 to 90% 

. 

 

 

 

No modification of this device is allowed. 
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EMC Declaration 

 

EMC Declaration for LASER 870M 

Guidance and manufacturer’s declaration – LASER 870M Emissions 
 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 
 

Emissions test Compliance Electromagnetic environment - guidance 

RF emissions CISPR 11 Group 1  
RF emissions CISPR 11 Class B  
Harmonic emissions IEC 61000-3-2 Complies  
Voltage fluctuations/ flicker 
emissions IEC 61000-3-3 

Complies 
 

 

 

Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity 
 

The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 

The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 

 

Immunity test IEC 60601 test level Compliance level 
Electromagnetic 

environment – guidance 
Electrostatic discharge 
(ESD) IEC 61000-4-2 

± 8 kV Contact 
 
± 2kV, ± 4kV, ± 8kV, 
± 15kV  Air 

± 8 kV Contact 
 
± 15kV  Air 

 

Electrical fast 
transient/burst IEC 61000-
4-4 

Main Lines: ±2kV 
Signal Lines: ±1kV 

Main Lines: ±2kV 
Signal Lines: ±1kV 

 

Surge  
IEC 61000-4-5 

Ac power line:  
±0.5,±1 kV line to 
line, ±0.5,±1, ,±2 
kV line to ground 
 
dc power line:  
±0.5,±1 kV line to 
line 

  

Voltage dips, short 
interruptions and 
voltage variations 
on power supply 
input lines  
IEC 61000-4-11 

95% for 0.5 period 
95% for 1 period 
30% for 25 periods 
95% for 5 seconds 

95% for 0.5 
period 
95% for 1 period 
30% for 25 
periods 
95% for 5 
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seconds 
Power frequency 
(50/60 Hz) magnetic field 
IEC 61000-4-8 
 

30 A/m 30 A/m  

NOTE UT is the a.c. mains voltage prior to application of test level. 
 
 
 

Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity 
 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment specified below. 
The user of the LASER 870M should assure that it is used in such an environment. 
 

Immunity test IEC 60601 test level Compliance level 
Electromagnetic 

environment - guidance 

Conducted RF  
IEC 61000-4-6 
 
 
 
Radiated RF  
IEC 61000-4-3 
 
 
 

 

3 Volts / 6 Volts for 
150KHz to 80 MHz 
 
 
 
3 V/m for 80 MHz 
to 2.7 GHz 

3 Volts / 6 Volts 
 
 
 
 
3 V/m for 80 MHz 
to 2.7 GHz 

 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 
 

a) Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones 
and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be 
predicted the theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF 
transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured field strength in 
the location in which the LASER 870M is used exceeds the applicable RF compliance level above, the 

LASER 870M should be observed to verify normal operation. If abnormal performance is observed, 
additional measures may necessary, such as re-orienting or relocating the LASER 870M. 
 

b) Over the frequency range 150kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m. 

 

Recommended separation distances between portable and mobile RF communication 
equipment and the LASER 870M  
 
The LASER 870M is intended for use in the electromagnetic environment in which 
radiated RF disturbances are controlled. The user of the LASER 870M can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable and 
mobile RF communications equipment (transmitters) and the LASER 870M as 
recommended below, according to the maximum output power of the communications 
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equipment. 
 
Rated maximum 
output power of 
transmitter W 

Separation distance according to frequency of transmitter (m) 
150 kHz to 80 MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

80 MHz to 800 MHz 

𝑑 = 1.17√𝑃 

800 MHz to 2.5 GHz 

𝑑 = 2.33√𝑃 
    
For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended 
separation distance in meters (m) can be estimated using the equation applicable to the 
frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the 
transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer. 
 
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency 
range applies. 
 
NOTE 2 These guidelines may not apply to all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people. 
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Device Labels and Symbols 

 

 IEC  60417-5333  Type  B  Applied Part 

 
General warning, chance of hazard (physiological effect), refer to the function 
instructions 

  
Referring to documents accommodated is necessary before installing 

 
The device is not recyclable 

 
Year of device production 

 
Address of manufacturer 

 

The button to select Help window 

 

The button to select settings window 

  

The button to select Home window 

 

The button to go back to the previous page 

 

Emergency Stop Button 

 

Therapy with arbitrary parameters (Manual Operation) 

 

Clinical Protocols 

 

The list of therapeutic protocols with regard to body parts 

 

User programs 

 
Therapy Mode 

 
Peak Power adjustment button 

 
Average Power adjustment button 

 
Dose adjustment button 

 
No. of points adjustment button 

 
Frequency adjustment button 

 Hide Menu button 

 

Save favorite program 

 

Patient Lock 

 

Display placement images  
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Display supplementary information for the therapy 

 

Start the therapy 

 

Search 

 
Calibration Test 

 

Switch Mode section 

 

Sound adjustments 

  
Adjust sound volume of laser emission alarm (Alarm Volume) 

 

Reset the device setting to its initial state 

 

Service selection 

 

Select display settings 

  

Select security settings 

 

Update the software 

 

Introduction to device function 

 

Laser therapy guide review 

 

Anatomy Library 

 

About us 

 

Recently used 

 

Add a favorite program 

 

Edit the programs saved by the user 

 

Contents of Help menu 

  

Play the movie 

 

Going to the next page in the Help menu 

 

Going to the back page in the Help menu 

 
USB Port 

 Device serial number 

 Compliance with CE requirements 

 Legal European Responsible 
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Labels 

 

 

 

 

  



Device Labels and Symbols 

50 

 

The Device Identification Label  
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Device Accessories 

 

Quantity Accessory name No 

1 unit Power Cable 1 

2 units 2.5A/250V fuse 2 

1 unit Handpiece  3 

1 unit Handpiece Holder 4 

1 unit Phillips screwdriver (for the Handpiece 
holder) 

4 

2 units Screw (for the Handpiece holder) 5 

1 unit Interlock 6 

2 units Laser Safety Goggles 7 

1 unit Quick User Manual 870M 8 

1 unit User Manual 870M (CD/DVD) 9 

1 unit Laser therapy book 10 

1 unit Final Test form 11 

1 unit Display cloths 12 

1 unit Class 3B  Warning 13 
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